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DYER AND DYER
(LIMITED.)

KING WILLIAMSTOWN,

Impahla Entsha Yasehlotyeni.
Isuti Ezintsha ze Twidi ziqala kwi 16/6.
Isuti Ezintsha ze Diagonal Tweed Emnyama ziqala 25/. 
Isuti Ezintsha ze Blue Serge ziqala kwi 25/.
Iminqwazi Emitsha, Ihempe, Izitadi, Izihlangu, Amaqhina, njalo-njalo.
Ibhulukwe Zamadoda Zekodi ziqala kwi 4 6.
Ihempe Zamadoda Zokusebenza ziqala kwi 1/ inyo.
I Flanellette Zamadoda ziqala kwi 1/3 inye.
Ngokubalulekileyo—Ibhulukwe Ezilungileyo Zamadoda ze Whipcord 6/6.
Ibhatyi Ezilungileyo Zamadoda ze Whipcord 10 '6.

Impahla ye Kriketi ne Tennis,
ISANDULUKUFIKA :

IBHATI ne BALLS, IZITAMPU, I-LEG GUARDS, I-GLOVES—
zokudlala nozokunqanda emva kwe Wikiti. I RACQUETS ze TENNIS, 
IBHOLA, i NETI, njalo-njalo, yonke into efunekayo.

   AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

Eyona  igqitiseleyo  neyona  itshipu  kuzo 
zonke  ngempahla  eyenziwe  Ngabasiki,  ne 
Mpahla Zabafundisi, njalo-njalo. .

DYER NO DYER,

ITUBA LOKWENZA MALI.
Zisani bonke UBOYA benu
Zisani bonke UBOYA BEBUOKWE
Zisani wonke UMBONA wenu
Zisani onke AMAZIMBA enu
Zisani yonke INGQOLOWA yenu
 Zisani yonke IHABILE yenu.
Nayo  yone  enye  imveliso  eninayo  naniya  kufumana 

amanani Apa amileyo e Cash ngayo—YIZANI KUBEKANYE 
naniya kuhlala nisiza ko

JAMES HODGES and CO.
QUEENSTOWN

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e Siswini, Intloko 
Ebulalayo, Ukuba nasi Yesi, Intluta nokuqunjelwa emva Kokutya, Ukupitizela kwe Ntloko, 
Nobundongela, Ukuqaqazela Yingqele, Imfudumalo Zobushushu, Umnqumi, Ukupefumla 
Okuqupayo  (Ipika),  Ukungayi  Ngasese,  Ukujaduka  Komzimba,  Ukungalali  Kamnandi, 
Amapupa Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo.  IDOSI YO-  KUQALA 
INOKUNCEDA KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI MABINI. Asintsomi lonto. 
Utulwelwe ngamnye ucalwa  ukuba  utate  ibhokisana  yezi  Pills,  ziya  kuvunywa ukuba 
ibhokisana yazo ‘‘ifanele i Ponti enesheleni.”

1 PILLS zika  BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselweyo,  zibehle ziwapilise  ngqe 
amankazana, Azedendi ukupilisa inqu nizimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapilileyo: zisebenza ngobugqi 
idosi ezimbalwa zetiza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo Emntwini; 
Zomeleza imisipa ; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala yatusabayo ; zenza ukuba ubani 
abuye akutande bukali ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA 
womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseui Icesina kmnazwe ashushu. Ezi “ 
zinyaniso ” ezivunywa yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye 
ubungqina obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i Pilisi zika Bilshlm lelona yeza 
litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni 
nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England.

Litengiswa ngabapitikevi bamayeza bonke ezi Kolonini.

PEACOCK BROS. NO WEIR,

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile,  Ezinkozo,  Inqholowa,  Irasi,  Imbotyi,  I-

ertyis, Umbona, Amazimba. bahlele benawo.

KWABAKUFUPI
 NABAKUDE

(Ngoku kodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO Y ENYMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg
UMELENE NAMAGQUBA AFAKATI

CAMBRIDGE  ROAD,
KING WILLIAMS TOWN 

Amayeza ka Cook Abantsundu.
UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise 

lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxaza. 
                          1/6 ibotile.

Elika

COOK Iyeza Lukokohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

Eliki

COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK Incindi Yezinyo. 6d. ngebotile.
Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo. 
       6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igamalake
Owatengisayo e Mount Erere, kwa Baca,
 J. J. YATES, “ Umatendela ”

P. S. JEFFREY,
UNGA angababulela abatenga Evenkileni
zake ngobubele bokumxhasa kwixesha
eligqitileyo. Unqwenela ukwazisa

Umzi osa Kamastone nase Hewu
Ukuba ivenkile zake ezise

Kamastone, Didimana nase Donnybrook,
Zizele ngoku Yimpahla

YALO MCHEBO.
UYITENGISA NGAGQITISELEYO NGOBUPANTSI

WONA AMANANI E ENGE NGEMALI UMNTU.
—o—

Eziketiweyo  zona  Ibhulukwe  Zamadoda— 
ezivulekileyo ezantsi.

Izihlangu zamadoda ezizitende zide
Izitofu—intlobo ezintsha.
Ityali Ezibuhlungu Zoboya-zamankazana.
Intlobo ze Printi.

—o—
Yonke into etengiswa ngabantu itengwa

ngemali, i gamaxabiso anokufunyanwa napi,
—o—

U boya Begusha nebokwe bufuneka mu.
—o—

ZONKE IZIKWELITI ZALOMCEBO KUFUNEKA 
ZIHLAULWE PAMBI KOKUPELA KWAI.O

NYAKA, okanye liya kunikelwa kubaquki.
.

KWAZISWA

UMZI OMELE I GALA

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN WILSON, isezandleni ngoku 
zo

WM. SAVAGE A SONS
Abazimisele ukuwuquba umsebenzi
NGOHLOBO OLUPEZULU; kunjalo-
nje  IZAKWANDISWA  KWINTO 
EBIYIYO.

ISEBE  LAMAQABA
LAHLUKILE KANYE KWELABE

            SIKOLO.
tyali, I Printi, Ingubo zokuvata—

Yinto eninzi.
I-BLANKETE,  AMAFELANE,  AMABHAI

NEZIBHALALA.

Sinegama elidumileyo
kuyo yonke i Transkei nge
Blankete zetu kwane Zibhalala.

IMPAHLA 
YOKUTSHATA:

Elisebe lipantsi kokulaula
kuka Mr. BATTERSHILL wetu
onamava amakulu ngeyona nto
kanye ifunekayo kwabalungiseleli 
Imitshato.  Ngoko  imicimbi 
epatiswe  yena  iyakwanelisa 
kanye.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo zonke zezitofu, ne

Twidi, Ibhatyi, Ibhulukwe—
ngazwinye into yonke angayifunayo 
umntu.

W.  SAVAGE & 
SONS,

GEO. HATCH.
Enyutawuni, Cambridge Read.

TENGANI NGEMALI
KWI

VENKILE YOMZI, 

Naniya kuyilondoloza imali 

Yenu.
Ikofu erwada yase Rio 1/ ngeponti.
Kanilinge i Tei eyazekayo ekutiwa

yi Souchong (Shushwana) 1 9
qa ngeponti

Ubuscagalala bonke bento ezinje nge
 Swekile, Kufa, Jam no Tiya, njalo njalo,
ziko

KWI VENKILE YOMZI
                  Ka 
GEO HATCH,
E QONCE.

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

cama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown.

Wonke  umsebenzi  endiwupatisiweyo 
wenziwa msinyane ungowenene.

Wonke  umsebenzi  endiwupatisiweyo 
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IGQITILEYO,

SINGENISE KWELILIZWE 

IBLANKETE ZOBOYA EZILUKWE 

NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi ‘‘ EXTRA NAVY 
or AIATTROSS ”

Kuugeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana 
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE 
i BLANKETE ZONKE ngopawu esi- luqinisele 
na Komkulu ngohlobo Lwemifa nekiso le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE-  NS, 
kaugelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfauekiso  we  NGONYAMA  kwelinye 
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQV IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitonga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ozinomfanskiso we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

-A-TCOJSTJA TCTT1CO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

 Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekisolwe Ngonyama.

Beauchamp, Booth&Co.
EYON AVENKILE INKULU

NETENGELAYO

KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI
IFRINT1

ISETINI
IKELEKO

ISHITIZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke.
BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W GARRET & CO.

                    LADY FRERE

IZIT0RA “ EZETSHIPU.”

Ingubo Zamaledi, Iswokile Nekofu, nento zalowomkondo  Izihlangu Ingubo Zamadoda, 
Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA. IZIKUMBA, UKUTYA, MPAHLA EHAMBAYO.

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-TATU

IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Bantsundu 
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4a ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni
kwawo nge 13s 6d.

-------o
Izaziso Zabazelweyo,

Abatshatilayo,  Nemibiko, 
irolelwa 2s 6d. zingene kanye ; 
3s 9d kabini; 5s katatu.
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PASCOE, (U FOLOKOCO)
UKE wayibonana IMPAHLA YAKE YOMTSHATO? 

Ibhulukwe (ezisikiweyo), Ibhatyi (eziyi Salvation zona), Ibhatyi 
(ezimfutshane) Nendulubhatyi. ’

Ingubo Zabafundisi, Isuti zenziwa njengomyalelo,
Imisesane Yomtshato neyo Ngeji (intlobo ngentlobo),
Ibhutsi ne Shuzi (ezikalayo nezingakaliyo).

IMPAHLA YAMANENEKAZI YOMTSHATO
Ilokwe Zomtshato zenziwa kakuhle yi Dresmeka ye

Ngesikazi. Odola Ilokwo yako ngexesha le Bhulaku-
fesi uya kugoduka nayo uyipete ukutshona kwelanga-

Imela Nefolokwe, ne Mpahla Yokupeka,—
Itshipu Ngokungummangaliso.

Ningalibali ukuya apo niya kumbona kona ngokwake (Saluf) e

QONCE, EMONTI nase CALA,
U-FOLOKOCO.

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., 

GRAHAMSTOWN.

IFANDESI LEMPAHLA KUMASEBE ONKE.

I Blanket zamabala ziqalela kwi 1s. 7 ½ d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo ll ½ d.,
Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza ilokwe iqalelakwi l ¾ d. nge yadi, I ‘Tweed ’
eziqaqambileyo zelokwe ziqalela kwi 3 ¾ d. nge yadi, I Flannelettes 2 ¾ d. nge
yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani nama Bhulu 6Jd. nge yadi,
Ityali zoboya ezona Fishini zintsha ziqalela kwi 3s. kude kube nga 30s. inye,
I Quilts zamabala ziqala 1s. 11 ½ d, I Quilts ezimhlope ziqala 2s. l1d., Amakulu
amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.

'Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nkohliso. Kwisebe le lokwe
(Drapery)ngexeshale  Fandesi  I  1s.  ebifudula  isapulwa  nge  xabiso  leponti  
iyakuyekwa.

Isebe Lezinxibo lakwa BON MARCHE :
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. l1d. inye, I Suti zamadoda

zeTweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda
ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—Wonke ubani otenge izinxibo zexabiso

eliyi ponti £l uyakwapulelwa isheleni ezi ntatu (3s.)

JOHN W. BAYES & CO. BON MARCHE GRAHAMSTOWN

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

l-PRINTI  EZINTSHA,
3d., 4d., 5d„ 6d, 7 ½ d , 9d.

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

JOHN LUMSDEN & CO.,
E GCUWA, TRANSKEI

BAZISA Umzi Ontsundu okulo lonke ela Pesheya kwe 
Nciba okokuba BAZIKETELA
NGOKWABO IMPAHLA yentlobo ntlobo zonke e
SKOTILANE, engalungela imfuneko zomzi;
nokokuba baya kuzingisa ukunikela

Abantsundu Abatenga nge Mali,
into ezifanele ixabiso layo.

BAVAVANYENI! NIBALINGE!

THOMAS BAILEY & CO., 
ABALUNGISELELI BENTO YONKE 
QUEENSTOWN

B NOKU kwanekela nantonina ongayibizayo ngawona manani apantsi 
anokufunyanwa apa Emzantsi-Afrika.

Kaniwaqwalasele amanani etu ; nize nize kubona Impahla Engumangaliso 
ukulunga etengiswa ngalomanani.

Ezamadoda. Izihlangu Ezimitya-mide Ezomeleleyo, 
                                                                                          6 6, 7/-, 8 6, 9/-
Ezamadoda Izihlangu Ezimityami futshani Ezomeleleyo,

5/-, 6/6, 7/6, 8/6
Ezamadoda i Felskuni Ezomeleleyo, 5/6, 7/6, 8/6
Ezamankazana Ezomaleleyo Zotwatwa, 5/-, 6/6, 7/6
Ezamankazana Ezimitya-Mide, 4/6, 5/-, 5/6
Ezamadoda Ibhlukwe Zezitofu (Tweed), 5/-, 6/11, 8/6  Ezamadoda Isuti 
Zesitofn, ziqalela kwi 16/6
Ezamadoda  Ihempe  Ezilushica, ziqalela  kwi  9d,  ziyo  4/6  Ezamadoda 
Namakwenkwana Ikep, ziqalela 6 ½ d, de kuye 3/3

IMINQWAZI YAMADODA, IKAUSI, IKOLALA, INGXOWA ZABAHAMBI, 
INGXOWANA EZINTLE, NJALO-NJALO.

Iponti ekutengwe ngayo kwesetu isitora, itabata isituba seponti enesihlanu 
etenge kwezinye ivenkile.

THOS. BAILEY & CO., WEST END, E-KOMANI
UKWAZISANA KWEZIHLOBO.

Imibiko,

MADOSI.—E Kimberley ngomhla wama 21 ku 
February, 1891, kubhubbe u

JOHN KILANI MAdosi, wakwa Ngwenya, e Xesi,
—yifiva. Umke kakuhle. t213

NGEMFUNDO.

KUFUNWA—kwi sikolo singapandle—
Ititshala eyindoda ene Certificate.

Oyifunayo makacele, enika nencazolo ngo-
kuwazi umsebensi, ku

Rev. A. J. LENNARD,
Ayliff Institution,
2 1 13 Peddie.

Imvo Zabantsundu.
  __       ____  __   __—                               ________________—
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Iveki.
DE zafunyanwa ziyinyaniso indaba

ezixela ukububa kuka Lobengula.

UKUZA kusuku  Lwe  2  March 
bebesixenxe  abantu  abavalelwe  kumzi 
wengqakaqa e Pretoria.

U MR. A. S. HOOLE ongumantyi wase
Philiptown ngoku, umiselwe ukuya 
kutabata indawo ka Mr. G. Piers e
Bedford.

INTLANGANISO yabatunywa bamahlelo ’
Omanyano Lwamafama angama Ngesi
iyakuqala e Monti ngolwesi-Bini lwe-
veki ezayo (13 March).

UMFANEKISO ka Sir Langham Dale
oxolwe elityeni ufikile uvela e England.
Uhlalele ukuwunikelwa. Okwangoku
uselugcinweni luka Mr. Fuller, M.L.A.

U MR. S. D. CLOETE, obesisandla
esikulu semantyi e Rafu upakanyisiwe
ukuba ayekuba yimantyi yokuqala yase
Steytlerville, umahlulo omtsha ngase ;
Tinara.

E PIETERSBURG kwelase Transvaal
kuxelwa ezokwenzakaliswa kuka Mr.
Fenton ngumpu, omdubule wamvikiva
ingalo yokunene kwaneliso xa ebewutabata 
enqweleni.

U MR. W. C. SCULLY, umantyi wase 
Ngqushwa uke wanetuba lokuti-gxada
e Lovedale, apo enze inteto ‘yengqondo
ngomcimbi  wokuhlanjululwa 
kwabantsundu, kwibandla lengxoxo eliyi
Literary Society.

AMALANGA eziveki mbini-nantatu
angxwelere kunene ezityalweni kweli
silunge kulo; kanti ke umzi omakolwa
awenzanga nto kwicala Jokuwubika
umzi  e  Tixweni  ngetuba  lemvula. 
Akukuhle ke.

KWAKUBON’ ukuba i Jaji yomjikelo
wase Mpumalanga iwuqale e Rafu ngo
2 March umsebenzi yase Tinara ngo 6 
March, iyakuba se Bai ngomso March 
8 ; ngeveki ezayo yoba se Somerset East
March 14 nase Bedford 16 March.

KEKWAKO imbambano yenkosi czingo
Sebclc no Tshwene zelaba Hlambeli ete
le yesibini yakuhlauliswa yamangala,
yagoba u Rulumeni selebuta impi
efunza. Amabandla ono Nibe ngati
kungoku afuna undiko. Uyenzile intlekele 
owakwa Mzilikazi.

INENE elingu Frederick William Bell
lase Johannesburg lisenkatazweni ngetyala 
lokuginyela umanyano lwase New
York ixabiso le £2,300 ebezinikelwa
kulo ngabantu. U Mr. J. W. Wood uti
zingapezulu  nakwelo  mini  imali 
ezitshonileyo. Lomcimbi usesezandleni
zemantyi zelo.

ABALAULI bomzi  wase  Monti 
bebesingete ngolwesi-Tatu indawo yokuba
zivalwe inkanti kulowomzi ngo Mgqibelo 
emini ukwenzela abasebenzi ukuba
bangazenzakalisi ngotywala bakukov’
ukwamkela. Kuleswe inteto ezibalwe
ngu Rev. J. S. Dlakiya egameni le
Lokishoni nomanyano lwabafundisi
abamhlope zixasa elohakala. Umcimbi
owandululwa ngu Mr. Lambart wasekelwa 
yi Mayor, uqetulwe ngevoti 7 ne 5.

INCENISO YAMAQELA.

KWELOKUGQIBELA safika umzi 
sawenzela uluhlti lwamadoda

anyulelwe i Palamente kwindawo nge- 
ndawo ; senzi namalinga okuwabalula 
ngokwamaqda ayakulunga nawo. 
Sawagalela angamaqela amatatu— elona 
likulu lilelabangamam’keliyo u Rulumeni 
elimadoda a 29 Ipepa eliyi Cape Argus liti 
lona eliqela limadoda a 24. Ngoko ke 
asahlukene kuyapi kuba nati 
singayifihlanga into yokuba siquke 
nanadoda asesitandatwini angama Bhulu 
abechasiwe yi Bhonti, esiti angati 
angakukataleli ukusebenza nayo. 
Elilandela eli iqela lele Bhonti esilenze 
28. Lingabamba ukuba ngapezulu ukuba 
isitandatu esisitandabuzileyo sifike sange- 
na kwakuti. La ngawona maqela 
angxameleneyo apo e Palamente ngetuba 
lokuba emicimbini enjengeyotywala, 
ukurafiswa kwento ezityiwayo, imihlaba 
yabantsundu, ukuhlanjululwa kwe gusha 
nezinye into ezipatelele kwinto zentlalo 
ehlambululekileyo —kwezizinto awevani. 
Kuko ke iqela lesitatu ehno SABHOKWE, 
no Mr. LAWRENCE base Kimbili, no Mr. 
PEARSON nabanye elisesitubeni nje. 
Ngezimvo aliqondakali ukuba liteta 
ntonina kwezizimvo kwahlulelenweyo 
ngazo. Eliqela sifike sati lelama 
Bhetyebhetye (Wobblers). Okwangoku i 
Bhonti isinike ama Bhetyebhetye la 
isitunzi sayo yadibana nawo ukuquba 
ulaulo. Akwazeki ke ukuba ovana ne 
Bhonti ama Bhetyebhetye de kube ninina; 
kodwa ngatk ayakupelela kwicala 
elingavutwayo ngumbuso ngoluhlobo umi 
ngalo. Kodwa sobona.

INCWADI ZESI XHOSA.

UKUBHALA incwadi asikoku-
tya nokusela. Eny’ into

masingakangeli kubafundisi ukuba
basenzele nakumabuto alinga ukususa 
ubuhedeni nobudenge use
Ngilane anjenge S P.C.K., S P.G.,
namanye. Iqhalo lama Frentshi
liti, “ Izulu linceda ozincedayo.”
Kwakona kwincwadi zamanye ase
Yuropu sifunda ngesilere esati sakuxinga 
siquba inqwelo sacela
ondodana—u HERCULES—ukuba aze
kusisiza; ukuza u HERCULES ati
zincede ngokwako. Ngati ke kulindelwe 
imini ezilungileyo ngumzi
ungazisebenzelanga. Ikakulu elilifa
lingagugiyo lencwadi liyakukangelwa 
ukuba lilungiselelwe ngamadoda
afundileyo. U Rev. TIYO SGGA

wasishiya nelifa : Uhambo Lomhambi ; 
IMVO ililifa nangona ityeshelweyo. 
Asisokubuye siyokulala
ngase zintlanti, sipume amapulo,
senze nezinye izinto zolohlobo. Into
epambi kwetu lukanyo, ngako oko
masizamele lona. Inqantosi zimbini
ekungafuneka kujongwe zona. Eyokuqala 
kukuba azi zingatengwa na ;
eyesibini zindleko. Zingati ezindawo 
zombini zenzelwe iqinga
kungakuhle. Into epambili yona nokuba 
kwenziwa ncwadinina bekungalunga ete 
lowo ucinga ngokuyenza engabhalanga 
ncwadi yalu
nqulo kuba ayingetengwa mntu
ngapandle kwaba mbalwa balo
Ramente alunge kuyo umbhali
lowo. Incwadi ezifunekayo okwa-
kaloku zezinje nge Bali Lentlanga
ezimnyama zeli lizwe, Incazelo
yamaqhalo enje ngalawa ebcsakuke
awabhale u Kev. ISAAC WAUCHOPE,
Izibongo, njalo njalo. Malunga
nendleko umcingo wetu ngowokuba
kungati kwenziwe “Umanyano
Lokujonga indleko zokushicilelwa
kwe Ncwadi zesi Xhosa ” kungabehle 
kube kuhle. Siteta ngolu
“Manyano” nje ikwa kukungakolwa 
ukuba impi efundileyo

ingazitenga, kuba yile yoyiswa
nalipepa lendaba elirolelwa i 13/6
kupela ngonyaka. Tina ma Xhosa
siluhlanga kakuhle, siqubela pa-
mbili entweni zokanyo, njengohla-
nga ke kufuneka inteto yetu
singayinyabelanga—indlela ke yo-
kuyigcina kukuba ibhalwe ukuze
izizukulwanu ezizayo zibe nento
yokuqamela zakupikisana ngamazwi
atile elulwimini lwesi Xhosa.
Wonke ubani uyazi ukuba akuko
mntu wazi ngcozana yasi Ngesi oti
xa ateta isi Xhosa angafaki Singesi,
lonto ke yandile kakubi akuko
kuyitinta  mhlaumbi  kuba  seyiqelekile, 
ukanti ke xa inteto ibhali-
weyo ingaba inqibile kulo ngozi
Sinenkolo ukuba maninzi amancne
pakati kwamawetu angaba nako
ukubhala incwadi ivakale, nanga-
guqulela ezinye kwinteto yesi
Xhosa. Incwadi lilifa lezizukulwa-
na ngezizukulwana. Impi eya
kusilandela iyakuba yinto eyiyo
ngati. Indawo yetu ke kukuba
siycnzele elilifa lizincwadi kwaka-
loku isi, Xhosa singekalableki sigqi-
bele nje. Ingqondi zase Mlungwini
ezise zibhale incwadi ziwuncoma
ukuba nzima kwawo lomsebenzi
kuba kufuneka umntu eke walesa
kakulu tanci ukuba ati uza kubhala
incwadi. U Mr. M. H. STANLEY

oko wayipindapinda i Afrika uti
“ Ndingaxolela ukubuyo ndicande
“  i  Afrika  kwakona  kunokuba  ndibhale 
incwadi.” Incwadi ke
zolublobo siluxelileyo zingatata
umnyaka nokuba mibini, namitatu
mhlaumbi pambi kokuba zibone
ukukanya. Lomcimbi sisawubeka
pambi kwamadoda azidla ngenteto
yawo emnandi kunene ukuba ake
awucubunge arole iqinga ngawo.
Ngomnyc wemicimbi ebuhlungu.

Impawana.
---------------------- -

KUBAXHASI BETU.
Singa abahlobo balomsebe-
nzi bangazi ukuba, ekuqutyweni 

kwawo kubako amaxesha
esiba bafutshane ngemali (kuba
ingumsebenzi ongomeleleyo
ngokuyekelwa ngowona mzi
mninzi wabetu; esiti sinyanzeleko

 ukuba sizibike nge
zigijimi zase Posini kwabanye.
Bayacolwa ke abavelelwo ngo-
lohlobo ukuba baluhlangabeze
ngoxolo balufezo olumemo,
abanganceda umsebenzi wabo
opetwe siti, bazincede nabo
ngokwenjonjalo.

ISALATISA XESHA SE “ MVO."
Kunye no Mvo ZABANTSUNDU

zanamhla umamkeli ngamnye
uya kufumana ipepa lesa Latisa 

xesha lonyaka. Beke asazimisela kulikupa 
ngenxa
yentswelo, koko abatabati be
Mvo ngokuliqela abasinikanga
konwaba, ode sanyanzeleka
ukuba silenze. Ukuze 

sicombuluke ukwenza into ezinje
ngozi kufuneka inxaso eshushu
ngokutelela kwabantu bakowetu
 epepeni. Okwangoku
ayiko kakuhle, ngangokuba
kungaqondakali ukuma 
kwepepa ngokwalo. Sinawo 
ambalwa amapepa Esalatisa Xe-
sha anokufunyanwa ngabatumele 6d.

Uya kuvuya no Mr.
IKUMSHA  LE JAJi.  Isaiah  B.  M’Belle 

umzi wakowabo ngokwa-
latelwa kwake ngu Mqondisi-Mteto
wombuso wase Kapa kwindawo yoku-
kumshela Ijaji, kumjikelo welipezulu.
Indodana le yeyase Burghersdorp ngo-
kuzalwa, eyati imfundo yokuseka
yayifumana e Healdtown. Emva koko
iye kutitshala e Colesberg, eqube
kakuhle kuzo zonke ezondawo. Ito
ifundisa yaziqeqeshela uviwo lwabafuna
umsebenzi wakwa Rulumeni, alupu-
melele nyakenye kakuhle, wabuya
waqokela kwinteto yesi Bulu ngo
December. U Mr.-M’Belle li Belle,
kodwa zizezasekaya kuye inteto neze
Sisutu kwanjengezesi Bulu. Simnqwe-
nelela kamnandi—ukuba awupate
ngezandla ezihle umsebenzi apakanyi-
selwe kuwo.

Lomnumzana owayeke
ICEBO eyi Ruluneli yase Kapa
LIKA usahleli e New Zealand,

SIR GEO. GREY, kunjalonje usesesipeka-
mafuteni kwimicimbi
yombuso kona. Kwelo lase NewZealand,
njengokuba  bokumbula  abaleseshi 
bakowetu, nabafazi bayinikiwe ivoti. Ke-
kaloku ubecela ivoti zabo u Sir George
Grey, ukuze enze lamanqaku esinga
ungawacinga usebenze ngawo umzi
wakowetu :•—“ Akuko matanda kuko
inguquleko enkulu ekuzipateni kwaba-
ntu bale Koloni (New Zealand). Bake-
lisile ukubuzila utywala, kwaye kubona-
kala ukuba ulutsha lukula lungenalo
ulangazelelo lwabo. Ngoko ke unenko-
lo ukuba kuhlalele ukumiswa imiteto
eyakuba lilungelo emzini ngokupatelele
etywaleni. (Kwadunywa.) Ukuba
ungene e Palamente uyakuzama uku-
pumelelisa imiteto elilungelo neyimfa-
nelo kuye wonke, imiteto engasakulu-
kutaza uselo olugqite emgceni. Okwe-
sake isiqu unokuti akazange ayingxa-
mele ibulanti ne zipiriti, ete impilo
yake yayentle kanye. (Kwadunywa.)
Uyabafungisa ukuba babakulise aba-
ntwana babo bengenalo inxano leziselo
ezomeleleyo.” Akwaba lonteto yayibe-
kiswa kwintokazi zase New Zealand
yilengqondi ibingafikelela ezingqondwe-
ni zabaqeqeshikazi bolutsha lwakowetu.

Ibhula Esidutyini.
Ngolwesi  Bini,  umhla  we  13  ka  February  lo 

sinaye,  bekuko intlanganiso  e  Qamata yokunikela 
inkosi  u  Matanzima  into  ku  Mtirara  nge  Tanki 
yokudipa igusha.  ayipiwe ngo Messrs,  Cooperand 
Nephews',  abasipo  sivunyelweyo  ngu  Rulumente. 
Kube kudibene u Matanzima ehamba nerola, kwane 
mantyi yase St. Marks, u II. H, Bunn, Esq., epahlwe 
liqela elinobom lamanene am- lilope ase St. Marks, 
kuko no Mr, Hughes (u Bushula) wase Xonxa., eku- 
ngemigudu  yake  o  Messrs.  Cooper  and  Nephew 
abasenzileyo esi sipo.

Kusuke
U MR. BUNN, R.M., ekunyushelwa ngu 

Mr. Dwanya, wafika wamazisa entlanganisweni u 
Mr. Hughes, watsho amnandi ngayo londoda, 
waqoshelisa ngeliti u Rulumente ute uyavuma 
ukuba o Messrs. Cooper Nephew bampe u 
Matanzima le Tanki xa ngaba nayo uyayamkela, 
wabonisa ngokulunga kokudipa, wapeta ngokuti 
umteto wo bhula awusokupatwa gadalala okwango-
ku, abantu bake bafundiswe, Kusuke emva koko

U MR. HUGHES, waxela ngenqubo 
yake imayela nalo mcimbi wesisipo, wancoma 
itanisanqa lempi yalapa ukuba ide imantyi yabo ici 
umteto awusakuqutywa gadalala okwangoku boke 
abantu bafundiswe, bona mpi ibipetwe bu Mantyi 
base Cumakala, Glen Grey, wati umteto webhula 
ungena wahamba nodliwo; kananjazo benifanele 
ukuvuya nina bantsundu ukubi nibe nemantyi 
enitandayo mpela, Emva koko kutete

INTO KA MTIRARA, ete yona iyayibulela 
le Tanki iyipiweyo, atembayo ukubi yoba luncedo, 
nakuba yona waye ngawufuni lomteto webhula 
wanyanzelwa kubo, wayeka ke ngeliti mabazidipele 
abantu kungabiko mkangeli naludliwo, watsho wati 
le Tanki uyamkelela yona esake isiqu, mayenziwa 
eyiyimbi e Qamata yokudipa uluntu.

LE TANKI ayipiweyo u 
Matanzima yeyokususwasuswa (Portable Tank). 
Kute kwaoko ekangele u Matanzima nehlokondiba 
abenalo kwaditshwa igusha zambini ukuboniswa 
abantu ngomgubo owenziwe ngo Messrs. Cooper 
cfc Nephew, ate u Bushula ulungile kanye; wati 
abmye bati une tvefu, kanti yonke inayo, kuba 
ibhula ibulawa yityefu Emva koko kucelwe inkosi 
no Mr. Dwanya ukuba baye

KWI DINALA ENKULU ebilungiselelwe 
imantyi namanene amhlope kwa Mr. O’Grady. 
Kudibene lamanene etafileni: II. H. Bunn, Umgcini 
Simlo; S. D. Snooke, oncedisayo; Dr. Arnott, G. W. 
G. Heathcote, C. M. Morgan, Hughes, C, A. 
Schultz, G. Forday, Tweedie, D. Dwanya, namanye 
ke amanene amhlopo. Yi Nkosi engavumanga 
ukukwela etalileni pofu ikwako.

EMVA KOKUTYXWA idinala ebonakala 
ukuba yalungiselelwa kakuhle ngabapati hotelo 
kusuke

U MR, H, H. BUNN, wafika watota 
ebonisa imfuneko yokuba amagwangqa angqongwo 
yinyambalala engak i yabantsundu makabaniko 
imizekelo efanelekileyo, kananjalo bazame 
ukubanyusa, watsho wati ngumnqweno wake lowo, 
ebekade efunwa zezinje indawo zabamblope ukuba 
aye kuzo ngobumantyi ak ivumakubaobonga 
angako abo nento abenzola yona abantsundu, 
Yaduma impi, yaxela yangqlna nayo indawo 
ozingavuyayo zifumeno indoda enjengaye — 
batsho baxela nondawo naye u Mr. Bui’n abongazi 
ukuba nazo zikwa mfuna. Emva koko wenze u Mr. 
Snooke amazwi amyoli kwano Mr. Heathcote, 
Jomanene abonisa isiqamo esiyakuveliswa 
kukuditshwa kwe gusha. Kwateta no

MR. DWANYA, ebonisa ukuba lento 
ye bhula, ewe, imbi, kodwa umteto wayo uhanjiswa 
ngohlobo abantsundu olungabanelisiyo kuba uti 
umntu ezidipile igusha zake kuti kwafunyanwa 
zinebhula inxenye adliwe noko kwaziwayo ukuba 
ubewenzile onke amalinga; watsho wati oka 
Dwanya kulomanehe, ngekulungile ukuba kudli- 
wa lomntu ungavumiyo ukudipa—ozamayo buko 
nobungqina bemigudu yake ngebengadliwa — 
kuqntywe ngolohlobo ngati kwawake amehlo 
lungako ufifi lokuwntanda lomteto—watsho 
wabalisa ngakubonileyo nakuvileyo kulomhlaba 
wase Lady Frere malunga nohlobo oqutywa ngaio 
lo inteto webhula. Ufike no Mr. Hughes wangqina 
ukuba okwenene uqutywe kakubi kwelo labo. 
Watsho wati, i Commission ye Bhula itike kwelo 
lase Xonxa, yapaula ukuba ezona gusha zimsulwa 
ebhuleni zezabamuyama — kwezabamhiope 
yafumana inkoliso ibolile : wati, kwalonto ibonisa 
indlela obuqutywa ngayo umteto,

ABANYE.

Emva  koko  kutete  o  Dr.  Arnott,  no  Morgan  no 
Schultz no Tweedie. Yapetwa intlanganiso ebiyolo 
kunene, kwagodukwa ke ukukunjulwa e St. Mark’s. 
Kambe zingongoma zenteto, ayiqutywa yonke inteto 
njengoko iwe ngako kumanene xa atetayo apo kuba 
ngati ipepa aliko. ________________

IPOSI YOMHLELI.
UDYAKALASHE E KOMANI,—NKOSI,— 

Kawubonele  lemigcana  indawo,  kanti  ungasinda 
umzi  wakowetu.  Kuko  umlungu  e  Komani 
omakalunyukelwe  ngabantu  benqwelo  nabanye 
abatengisayo  e  Komani.  Lomlungu  walusma 
nenqvvelo ezitengisa ngokutya.  Utika ati  ndiyayi- 
tenga  le  Hara  yako,  akunike  inani  ngomlomo 
elilungileyo oyakuti  nawe nokuba ubuke watanda 
ukuziqondela  ngokwako  amanani  ezivenkileni 
ubuye  uncamele  kwakuye.  Wena  ke  !  Uzakuti 
nakuvumelana  ndilandele  uye  kutula  kwisitora 
esitile,  inge  sesake,  mhlaimbi  ucinge  ngoku  ba 
ligosaleso  sitora.  Nifikile  ungena ngapakati;  kanti 
utengisa le Hara seleyenza eyake. Makapume ke uze 
kuyifumana  inkatazo:  selesiti  ngoku,  andinako 
ukukunika inani ongenako nawe ukulifumana apa. 
Ndake  ndenzeka  mawetu,  nakuzitengisela 
ngokwenu  ezivenkileni.  Ndati  ndakwazisa  omnye 
wabapati bomzi wati, limenemene lidala kade elo. 
Enye into endinga w??wetu enqwelo angayikangela 
ukuba  aylh'gebe  lungelo  nakuwo  iwancede 
kwindleko zokukulula yile.’—Inqwelo nganye ihla- 
ula  isheleni  ngemini  kwakugqita  usuku  Iwesibini 
ilikile  ukubhatala  ingca  edliwa  zinkabi.  Apo 
ndikohlwa  kona  ngamawetu,  ungafikakutechasi 
amagxagxakazi  nabani  otandayo  kwakusasa 
kuwolwa obu bulongo butengiweyo,  akubhekiswa 
ne  nto  kumninibo.  Kunanina  aba  reyishi  
bakubutengisa ubulongo benkabi zabo ababutengayo 
nabo,  baze  bancipiso  lemali  yokukulula;  ukuba 
ayibhataleki  yonke.  Kakade  ndiyazi  ukuba 
kungabanzima  ukubutengisa  kuba  bohlala  abo 
babufunayo,  babe  besiti  sobona  ukuba  woda 
abulayishena  xa  emkayo.  Kodwa  kuko 
abangahancedayo  abantu  bakowabo  aba- 
kwasedolopini  apa,  kube  yinzuzo  nakubo 
engencinane. Nditeta abantu abanjengo Mi. Ntlebi, 
andixolele  umzalwaua  ukuba  ndimbalele 
ebulongweni  benkomo;  kodwa  isityebi  endingazi 
singapezu  kwaso  e  England,  kutiwa  satyeba  nge 
guano ubulongo bentaka. Ndiyakolwa 'ukuba angati 
u  Mr.  Ntlebi,  nokuba  ngomnye  esaziiia  zinqwelo 
ukuba utenga ubulongo zingabusa kuye wayeyena 
eyakububhada abomise abenze izita ngezita. Nditeta 
mna ukuba zinkuni lonto ukuba akwazi ezigqite le 
kulamalongo acholwa ematafeni. lengisa ke ubuyise 
indleko zako waye uwabuyisela amawenu indleko ze 
dspani.

MENEZELWA BASILONGO.
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Ngelase Mampondweni.
INDABA NGO SIGCAU.

Ucingo  lufike  nenqaku  lokuba  u  Sigcau 
uvakalise  kumfundisi  u  Hagile  ukuba  akazimisele 
kulwa.

MAWATYUNYUZWE.
Kutiwa u Mr. Rethman, olilungu le Palamente 

lase  Natal,  onevenkile  ema Mpondweni  uti  ukuba 
amkelwe engaqotywanga ngemfazwe ama Mpondo 
kuyakuba akwenziwanga Into.

IXHOBA.
Ipepa  lase  Natal  i  Mercury litctelela  shushu 

indawo yokuba icandelo lela ma Mpondo elilunge ku 
Sigcau  linikelwe  e  Natal,  abase  Kapa  batabatc 
elipetwe ngu Nqwiliso. Liti amanene ango Sir John 
Robinson no Mr. Harry Escombe, angabalauli belo, 
ngabameli  kwanmi  bento  yokwandiswa  kwemida 
yase Natal.

IZOYIKISO.
U Rulumeni  ukupe  izaziso  e  Kokstad  zokuba 

ufuna  inqwelo  ezi  25  ukutwala  imiqatane,  njalo 
njalo,  yemikbsi  eya  ema  Mpondweni;  kwakona 
ishumi  lenqwelo  lokutwala  ingxawa;  ihabile  e 
75,000lbs; noni bona 40,000 lbs : Izipani ezitandatu 
zokutwala  inkanunu.  Abawufunayo  lomsebenzi 
mabazise ngo 7 March. Kuko inteto yokuba usuku 
ngokute-nqo eyakungena ngalo imikosi ukuya kuma 
kwelama Mpondo lolwa 21 March.

IMANTYI EZINKULU.
U Major  Elliot  no Ndabeni  banduluke Enitata 

ukusinga  e  Qaukeni  ku  Sigcau  ngolwesi  Ne 
bepelekelelwa ngu Mr. Warner isandla, bengenarola. 
Indlela  yabo  iya  kubeta  e  Mount  Ayliff  nase 
Mfundisweni, ekutiwa iya kudibana lompi no Sigcau 
ngolwesi  Bini,  ze  idibane  no  Nqwiliso  ngolwesi 
Hlanu,  ibe  se  Mtata  kwakona  ngo  Mgqibelo. 
Kuhlokonyiswe ukuba ngu Mr. J. H. Scott obambele 
u  Ndabeni  kubu  Mantyi  obukulu  base  East 
Griqualand.

ULAULO OLUYA KUMISELWA.
Ipepa lase Johannesburg elikolisa ngokutyila into 

ezicingwa  ngu  Mr.  Rhodes,  nesaqala  sayiva  kulo 
lento  yenziwa  ngu  Rulumeni  kuma  Mpondo, 
livakalisa  namhla  ukuba,  bikuba  lamkelelwe  ku 
Rulumeni; elozwe liya kunikelwa ku Colonel Griffith 
(u Faku) ukuba alilaulele u Rulumeni. Liti mayibe 
yiyo lento eyabanga ukuba elinene liroxe kunyulo 
Iwase ba Tenjini; aye amava alo nolwazi lwalo nga- 
bantsundu  lwanelele  ukuba  likunjulwe  xa 
kusingetwe  umcimbi  onjengokulaulwa  kwelama 
Mpondo.  Kunjalonje  liti  u  Mr.  Rhodes  uyaziwa 
ukuba ulicingela pezulu inene ebelililungu lase ba 
Tenjini,  ongati  ke  abe  ngumlauli  olunge  kunene 
wclama Mpondo xa selamkelwe pantsi ko Rulumeni. 
U Mr. Scott akazange wamkeleka kubantu belozwe, 
—mbangi ayaziwa.

Ibala labadlali.
Savuya ukubona indawo eti i Bhai i Tournament 

layibuyisela ku 94 95 kuba siyatemba leyo iyakuba 
nokuyiwa zindawo ezipambili ebholeni. Siyakolwa 
kanjalo ukuba i Bhai lifumene isifundo.

Savuya nokubona ukuba indebo ye ntshinga ku 
Ntenetya  i  Bhai  liyitobile  kulamagqagala  ama 
Qwelane layizisa kwi zinxiba mxaka we “ ndlovu,” 
kokona iyakuba nokusukelwa zi “nyati” ne mikombe 
yeli.

Enyanisweni  kona  umfo  ka  Nuku  wenz’ 
umzekel’ omhle emzini “ wempucuko ” ngokurola le 
“cup,”  esisambuku  sobunjinga  balondawo  ibe 
namandla  okuyihlasela.  “Ngamana  isitunzi  sake 
singeze  sincipe.”  Besingacingi  ukuba  i  Bhai  (i 
London  yabantsundu)  ingashiywa  yi  Kimberley 
kanje. Kodwa sicinga tina ukuba i Bhai njengesaznlu 
somdlalo  (sport)  belifanele  ukukupa  indebe 
nobujinga ebholeni nge Tournament ezayo. Sinawo 
amatuba namandla okuyenza lonto.

Le  season  yeyona  inobubhetyebhetye 
osingazange  sibubone  ebholeni  apa  e  Qonce  nase 
Bhai  betu,  kuba  ngapandle  kwe  Tournament 
yamakaya  kona  asiboni  nto  yakuyapi.  Kuyo 
mandiqokele  ukudlala  kuka  Kadi—asisikumbuli 
sisibona iskora se 69 kontsundu kwi 1st class match 
zakona  ;  in  fact  nase  Colony  yonke  sishiya  i 
Kimberley  ne  Capetown,  apo  imeko  zingataniyo. 
Sisajongile ngeliso elibukayo, simnqwenelela inqubo 
ntlebhetele-

Apa e  Qonce ibaluleke  ngobnninzi  be  match 
ezipakati  kwe  “Netevu”  nama  “Herebe” 
nangokubhuqwa  kwempi  le  yakowetu,  ide  yayi 
MIDAKA. I  match  yo  Mgqibelo  ongapaya 
ibiyeyesitatu  nawo,  kwaya  waba  mdaka  ngik 
wimidaka.  Sikangele  tina  noko  kuko  ukusweleka 
kwepini  kuti  nokufildisha,  kusisizatu  esikulu 
sokukutyiwa.  Yinto  leyo  esinga  umzi  wakowetu 
ungaziqeqesha kuyo kwa njengasepinini — ukubhola 
kona kuse bhetele betu.  Kuzo isengu Bopi  yedwa 
oman’ ukupuma neskorana sokufihla amehlo.

Sibona ekankanywa nakwipepa lase Kapa (“S. A. 
Review”)  ngokubhola  kwake  kwenye  i  match 
ekwakuko  nento  ka  Ngcumbe—mhlana  i  club 
(pirates) ezazezenze kwengapambili 146 for 4 out, 
zasixolela ukuba sike singcamle epinini, bazigqiba 
nge 62 and 35 for 7 out, kanti tina sakusuke sixhaxhe 
nge  32.  Noko  ke  kukuzitutuzelana  ngezi  match 
zirnbi- ni, kwasemva kweye 146 for 4 out zadlala ne 
Garrison, zenza 153 for 4 out, zayixolela i Garrison 
yenza 51. Etnva kweyesibini nati ye 67 &c., zadlala 
ne Alberts ezenze 20, zenza i Pirate 114 for 5 out.

Siyatemba  ukuba  umjikelezo  ocingwe 
ukwenziwa li Bhai lihamba lidlala nya kwenzeka, 
sizokuzibonela ekay’ apa izinqonqo zakona kude 
kuzokuvela nakuti ezinjengo Hendricks (i Lawn) 
wase Kapa vena kudo kwako inteto ngaye kumzi 
omhlope welocala ukumfaka kule Team yawo iza 
kuwela iye e England ngo April  ezayo, ngenxa 
yokubhola  kwake.  Siyamqonda  nati,  saka 
sambona  edlala  e  Kimberley,  ukwaualo  ipini 
elipilileyo.

Nge holide ze Krismesi kwadibana e Komani, 
Iona ne Burghersdorp ngebhola ne “ Ntenetya.” 
Latyiwa  i  Burghersdorp  kuyo  yombini,  cricket 
108 to 84, Tennis 8 8 sets to 6 do. Uti owakona, 
amadodana  nomtinjana  wase  Burghersdorp 
abonis’  u  pas  op, ngokukodwa  etenesini—
kusoloko  babedibene  na  bamaqata  alukuni—
sitsho  nati.  Nge  7  February  kwakudibene  ama 
kava odwa i XI nganabini ze “ Pioneer C.C.” ne 
“Komani  C.C.”  Yoyisa  i  Pioneer  nge  XI  zayo 
zombini, Kwabaluleka ukudlala ko Mpahlele no 
Hlati ngakwi Komani, nokuka Sixishe no Gqebe 
kwi Pioneer.

Siyavuya ukubona ingxelo yomdlalo wabetu e 
Zonnebloem kwelo Bhotwe le ngxilimbela, omde 
ngentonga,  into  zo  Umhalla,  zo  Nozwane,  zo 
Gawler,  no  Tshatshu  no  Grendon  no  Mzamo, 
nezinj  e  zase  Lusutu  ezayakuti  gxwa ezintabeni 
nasematyeni  ekungeko  kudlala  bhola  kona. 
Sowunika  amagama  ne  skora  ngasinye  kuba 
kumhla siwabonayo

ZONNEBLOEM C.C.—LOU W C and b Spiers 3 ; 
Tadman b Smith 27; Mlisa b Smith 20 ; Jacobs b 
Braven 15; Xholla run out 22; Moshesh c and b 
Swindle 5; De Witt (Capt.) c Smith b Anderson 0; 
Kakaza b Anderson 10 ; Smart not out 7 ; Ngudle b 
Anderson 0; Paterson b Anderson 1. Extras 12— 
Total 122.

ROYAL ENGINEERS C.C.—Smith I. b Mlisa 4 ; 
Spiers c and b Mlisa 1; Ebutt b Ngundle3; Jones 
cand b Mlisa 2 ;  Griffen c  Paterson b Mlisa 2; 
Anderson, c and b Ngudle 3; Meppett c and b Mlisa 
3; Swindle b Mlisa 1; Braven not out 1; King b 
Mlisa 0; Smith II. b Mlisa 1. Extras 10— Total 31. 
Apants’ ukudliwa nge 100 lonke amagwangqa.

Umbhali  walengxelo  uti  uva  amagqunyana 
abadlali  base  Bhai,  Bini,  Dike,  Mtwaku  nase 
Nxukwebe  (?)  engati  ezo  ndawo  zike  zadibana 
nabo  bazileqe  kude  kutipeza. Nokosiyamxolela 
lomzalwana.  Ligwetyana  lobukwenkwe  elo. 
Amava etu tina kukuba bufanelana ubundlali  be 
Sinaia  bubatyazwa,  kungabi  njalo  lakudibana 
nezinqonqozakona ezikado zibona. Kanjalo, noko 
esiti  nje  bagqugqisile  kwi  ndlali  zase  Kapa  : 
asizange sibabone Lie  kankauywa kwi  1st  class 
matches.  Nezi  Royal  Engineers  bebedlala  nazo, 
saku- qwalasela asiboni nalinye igama lendlali zase 
Kapa esiqele ukuwabona. Ukuba ukudlala kwabo 
kubaluleke  kangako  asinamatandabuzo 
kungavakala  kwi  A,  Review ehleli  icoselele 
ukwamkela yonke into eyiyo ngomdlalo (sport). 
Singabacebisa uknmana betumela kuyo indlalo ye 
match ezinkulu. Soyitabata nat'.

S.

UHAMBO LUKA MR. RHODES.
Inkulu  Yombuso  wase  Kapa,  u  Hon.  C.  J. 

Rhodes,  induluka  e  Kapa  ngo  Mgqibelo  (17 
March)  ihambela  kwindawo  ezimelwe 
ngabamnyama pesheya kwe Nciba.

UMBUSO WASE ENGLAND.
Kuleveki  igqitileyo  Inkulu  Yombuso  wase 

England u Right  Hon.  W. E.  Gladstone  unikele 
isaziso kwi Nkosazana ukuba uyaroxa esitulweni 
ngenxa  yokuziva  ubudala  (seleminyaka  84). 
Imbangi emandla ate amehlo angenwa ngumlanga 
amakasetyenzwe. Isihlalo sokongamela usiyaleze 
ku Lord Rosebery obeyenye yenduna ebezipantsi 
kwake,

IMICIMBI E LUSUTU.
---------------------------------

Kutiwa  u  Nkosi  u  Lerotoli  ubizelwe  e  Kapa 
ngumhlekazi i Ruluneli ngenxa yamapike amana 
ukubako kwelase Lusutu pakati kwe Nkosi zelo, 
kupalala  negazi.  Kuvakala  ukuba  ubizelwa 
ukuyalwa ngendlela cbukali,  enje ngekulindelwa 
ukuba iya kupelisa czasc ma Mpondweni izaqungc. 
Inkosana u Mama ibilindelwe ukuba ihle nayo no 
Lerotoli, kodwa u Lerotoli akavumanga ukuba able 
naye  ngobushushu  a  nabo  ngakuye.  Ngoko  uya 
kupelekwa zinduna ezimbini kwano Mr. Lagden, 
obambele Uiso Lenkosazana. Eyase Botwe impi iti 
utyelelo luka Lurotoli  loloxolo nobuhlobo,  kuba 
kungeko mvukclo ayenzileyo. Sebeye bafika apo e 
Kapa.

I GQUGESI.

Bekuko inkonzo kulomzi yokuvulwa kwendlu 
eyakelwe umfundisi ngabafazi beramente ka Mr, 
Wauchope.  Umfundisi  wale  ramente  uhlala  e 
Bhofolo aze amane enyuka ngokuya kushumayela, 
abale icawa, ngenye abese Bhofolo, ngonye abese 
Gqngesi.  Kule  minyaka mibini  bekuko inkatazo 
yokuti  akulika  e  Gqugesi  kungabiko  ndawo 
yokulala  kufupi  ne  tyalike.  Bate  ke  abafazi 
bomtandazo bakufakana imilomo nomfundisikazi 
bagqiba ekubeni baye kugawula izinti basike ingca, 
yaye  ingca  ifunyanwa  pezulu  ezintabeni. 
Bekwenzile oko baswele umntu wokubakela iudlu 
eyakuba nentsika enye, ize itungwe. Umfundisi ute 
wabanceda  ngokwake  ukumisa  upahla  ake  ne 
kostina, wazenza ke ezonto. Unyanaka Manci noka 
Maraule  bazinikele  ukuba  bofulela.  Siteta  nje 
londlu  imi,  Ekuvulweni  kwayo  kubeko  umculo 
etyalikeni ; ikwayile zase Bhofolo—eyama Xhosa 
neyama  Lawu—zenze  into  entle.  Omnye  waba 
Kokele u Mr, Stephen Sijapala ute: “Tina madoda 
ale  ramente  sauyelwe  ngabafazi.  Sati  sifulela 
ityalike,  uanamhla  nantsiya  ingca  ifumbe 
emnyango,  kuza  kude  kutike  enye  i  jaarlyk 
ingekagqitywa.” Uqokele kwalomazwi Omdala u 
John  Manci  wati:“Kudala  tina  madoda  siteta 
ngokwakela  umfundisi  indlu,  sipata  kuti 
masiqeshe,  sekubonakala  ukubr  makahlale  e 
Bhofolo  umfundisi.  Namhla  abafazi  basibonisile 
ukuba ingenzeka into ukuba intliziyo zilungile.” 
Ukusekela lamazwi ikwayile yase Bhofolo icule 
ingoma ngalamazwi : —

1, Siyalila sakukumbula imihla Yobuhle be 
Tidmanton.
Aye pina amadoda amadala Abaseki 
balomzi?
Nantsiya ingca ifumbe emnyango Nanga 
amadoda ekangele, yo ’. Nai’ ihlazo 
madoda!
Kudala lendlu inje.

2, Siva kutiwa isondel’ ijaarlyk Azi songena 
pina !
Bakufika abafundisi betu Baya 
kumangaliswa. Teta mf'indisi ifulelwe 
indlu Biz’ amadoda asebenze, yo ! Nai’ 
ihlazo madoda !
Kumzuzu lendlu inje,

Isiqamo  sale  ngoma  sibe  sihle,  kuba  umfundisi 
ubone  kufupi  kuye  indodaua  ye  Bhastile  ekwa 
lilungu,  egama  lingu  MARCUS BALIE, isiti:  “ 
Mfundisi, udifuna ukwenza uncedo sisebenze indlu 
ka Tixo le, ndiyi meslani, ndizimisela ukuti rough-
cast lonke  elinye  icala,  funa  ikaiika  ndiqale 
kwangoku.” Uto umfundisi: “Well done Marcus, 
kufuneka  into  enje  ukuze  umzi  uvuke.  Mna  no 
Peter  Congwane,  no  Win.  Dunjwa,  no  Andries 
Kiogler  siyakutabata  owe  carpenter  wokubeka 
izinki pezu kwengca. Into efunekayo ngoku yimali. 
Ukuba kuvuniwe kakuhle nonyaka yoveia nayo.”

HARMANS NGXUKUMESHE.

E  MONTI —Owalapa,  eteta  ngeDqaku  eke 
labonakala kwakwelipppa, uti :—“ Ndiyakuxhasa 
ngento  oyichukutnisileyo.  Indawo  yokuba 
kwenziwe ityalike etauni sendlawele umnwe omde 
endalata kuwe ndisiti, yome. lela, ngenxa yelituba 
ulikankanyileyo,  kuba  baninzi  abantu 
abaswelekileyo  ugokuba  kude  kwetyalike  uok 
sweleka  kokolo  kutandazelwe  ulutsha.—Sike  - 
sanexhishini apa ama Ngesi efuna ukwenza inkanti 
e Maiindi, saye sinamanene amhlope asincedisayo 
kuleyo  nto.  Kuaayinwe  nepepa  ukuba  inkanti 
aivalwe ngo 12 o’clock ngo Mgqibelo.”

AMANANI EZINTO.

Ucingo oluvele e England ngeveki epeli
leyo ngomsito woboya kwelo Inti, af ungxa
nyelwanga ugabatengi, kodwa butengiswe
ngamanani omsito wokugqibela.

— o—
AMANANI EFLAKA. — Ukusuka e Qonce

ukuya e Qumra 1/3 e Gcuwa 1/9, e Toleni
1/6 ne 1,9 ; e Duty wa 2/3, e Bika 2/, e Qwa-
ninga 2 6, Darabe 2 6, e Mtata 3/, Qumbu
3 6, Mount Frere 4/ re 4/6, Tsomo 2/ nase
Mbulu 2/.

— o —
Ngokwengxelo zocingo ezitunyelwe ku

Rulumeni zimantyi ngo Mgqibelo, Fabruary
21 amaxabiso ebemi ngohlobo olulandelayo :

Ingqolowa nge l00lbs :—E Alvani 5/;
Bloemfontein 6 6 ; Burghersdorp 5/9; Cape-
town 7/9 ; Colesberg 7/; Cradocx 6/; Dordrecht 4/6; 
East London 13/ ; Graaff Reinet
9 ; Grahamstown 6/6; Johannesburg 10/;
Kimberley 7/ ; Kingwilliastown 8,9 ; Port
Elizabeth 8 6; Queenstown 6 3; Tarkastad
7/6.

Umgubo nge l00lbs :—E Alvani 20/;
Bloemfontein 10,6 ; Capetown 14,3; Dor-
drecht 18/; Durbin (Natal) H/6; E»st
London 19/ ; Johannesburg 16/9 ; Kimberley
21/; Kingwilliamstown 19 6; Port Elizabeth
10/; Queenstown 13,6; Tarkastad 21/.

Umbona nge l00bs :—E Alvani 4/; 
Bloemfontein in 3/3; Burghersdorp 5/;
 Capetown

7/9; Colesberg 5/6; Cradock 5. ; Dordrecht
4 6 ; Durban (Natal) 4/; East Lo idi n 4/;
Graaff Reinet 8/ 5/ ; Johannesberg6,3;
Kimberley 6 ;’ Kingwilliamstown 4,6; 
Port Alfred 6/; Bhai 5/6; Komani
3,9; Ekapa 4/.

Ihabile nge l01lbs :—Alvani 4/6; Bloem-
fontein 8/; Burghersdorp 7/6; Capetown
4/6; Colesberg 5 ; Cradock 6/3; Dordrecht
2/6; Durban 5/; Monti 3/; Rafu 6/; Rini
2/6 ; Kimbili 7/9 ; Queenstown 4 3 ; Cawa 3/1; 

Bhai7/; Komani 4/.
Itapile ngengxowa :—Alvani 9,; Bloem

fontein/; Burghersdorp7 6; Capetown 11/;
Colesberg 7,6 ; Cradock 7,6; Durban 13/6;
Monti 12/7 ; Rafu 9/ ; Bini 2 ; Johannesburg
16/ ; Kimbili 14/ ; Q nee 5 ; Cawa 3, 6 ; Bh.u
5/; Komani 5/ ; Skap 8/.

Ibhotolu ngeponti : — Alvani 1/; Bloemfentein 
1,3; Burgheisdorp 91; Cape town
16 ; Colesberg 1/ ; Cradock 1 1 ; D. rdrecht
9d ; Durban 1,5 ; Mont i 1 / 9 ; Rafu 9 1 ; Rini
1/; Johannesburg 1/6; Kimberley 2/; Qonce
2/ ; Cawa 1/6 ; Bhai l; Komani 1,3 ; Skap 7d.

Amaqanda ngedazini .-—Alvani 1/; Bloem-
fontein 2/ ; Burghersdorp 1/ ; Capetown 1/2;
Colesbeig 9 1 ; Cradock 1/1; Dordrecht 6J ;
Durban 1/4; Monti 2/3; Bini 1/6; Johan,
nesburg 3/9; Kimberley 2/; Qonce 1/3;
Cawa 1/6; Bhai 2/G ; Komani 1/6; Skap 10d

IZINTO NGEZINTO.
ISIFO SAMAHASHE. — Esi silulawo sizibo

nakalise emantloko e Bobotyana apo kusand’ ukufa 
amahashe amane.

UKUHLANGANA KWE PALAMENTE --Okwa.
ngoku kusatiwa i Palamente yase Kapa
ingadibana kwa esemtsha u May.

IZIFO ZEMPAHLA—Amagqira empahla—o
Missrs. F. Soga, Crowhurs', no Hutcheon —
ase Ngqushwa, aye enyanga izifo empahleui
kona.

OBEYINCILAGOJI — Koluvoto lugqitileyo
akuko nene beliyinto yokunyashwa 
nesigculelo njengo Sagodini Sprigg. Umkatsi
wake omkulu ibingu Mr. Innes.

ULOLIWE WASE NDWE.-—-Kutiwa ngoku
onke amalungiselelo okuba embiwe uloliwe
osuka kumalahle ase Ndwe oya e
Sterkstroom agqityiwe, selehlalele ukumbiwa,

AMALAHLE E DINDELL—Kufunvenwe 
amahle kumhlaba wesikolo sase Wesile esiyi

Edendale, e Natal. Amgama uzimaile ezi 7
ukusuka esikolweni apo. Izazi ziti alunge
kakulu.

UNYULO OLUGQIBELKYJ — Ugxwngxwadu
lovoto obelihambiseke lugqibele ngonyulo
lwase  Swellendam  ngo  27  February  oludubule 
ekunyulweni ko Mr Wolfiard, 1113;
Mr. Styen, 901 ; usele u Mr. Geldenhuys ne
729. Lamadoda anyuliweyo ngusebenza ne
Bhonti.

UBUFUNDISI BISE TSHATSHU—U Rev. W.
O. Jenkins, M A., wase Monti ugqibe kwe
lokuba ayamkele indawo ayinikwe ngu
Bishop yokuyakuba ngumfandisi e Rafu
esikundleni somfi u Rev. Canon Steabler
I Monti linga lingufumana u Rev Arch
deacon Grant wase Komani.

IMBUYISEL’ ENOBOM.—U Mr. W. J. Nettel
ton, ongumhloli wendlela zomandla wase
Qonce ubuyiselwe £900 ngu Rulumeni
ngengozi  awaj  ifiimana  ngokuwela  emigxunyeni 
wotutu owenziwe ngabom kwistesheni
sase Kei Road, ngabusukwazana butile-
Waba nenyanga eziliqela elele u Mr. Nettel.
ton yileyo ngozi.

IMVULA KWELU’EZULU —Imvula ezinkulu
eziwileyo kwelilunge e Lusutu zifsho zib®-
lela eadie izitha zengqo’owa. Akutetwa
kona ngokubola komhlaba kwelase Kuruman
Obesand’ ukulihamba elo ngeuqwelo uti,
kwez'nye indawo bebede babope izipani
ezitatu ukutsala inqwelo eza etafeni ngoku-
tshona emhlabeni.

KUNZIMA KWELE GOLI.—Yintwana enciaa-
no e Rautini lakutshona ukuba indoda
ipungulelwe impahla ngabakantsas ma.
lugcataula yenene isand’ ukupmgwa iwotshi
entle kunene netyatanga layo nemali eknxa
bieo le £50. Yintapane irnpi enza imali
ngapandle kwemvurne osikisipeni, osbeleni,
nohafugolwt ni. Into emnandi kukuba ziye
zibehlo zibouwo. Ngabenzi bazo abangeka-
funyanwa.

OZICANDELE UMGALAGALA —E Rautin’",
kuleveki ipeli'eyo umgeini venkile ongu
Leverson uyalele iquqnlurana le Ngesi ukuba
likwelele pakati kwamasaugo alo; emva
kwexesha elitile omdala ugaleleke nama
Xhosa angamakulu amane, ayengenela
lovenkile, bemka nempahla ekoxabiso la
£300 lukoliso seyibanjiwe. Kwidabi elite
lako kwesi stqunge kusetyer.ziswo nemipu
Is zitu soku asaziwa.

ISIXHOSA E NATAL—Umbhali kwi Nka.
nyiso uti :—“ Laba bantu abavele bafunda
izincwadi Zasebu Nguni, abasa kuqondi
kahle ukukuluma kwakubo, kungako bayi
ngiza izilimi zombili bazididiyele ziyapuma
emlonyeni womuntu sezit hasitele. Njengoba
ngivnka ngitsbo ukuti ngitanda ukuba
umuntu aktilume isi Xhosa pakati kwabantu
abasuziyo, angakwenzi loku okuhi. Nanje
ngoba ngimangakswa abafundisi nabashu
moyeli naba Ktisutu nje abazalolwa lapa
abamnyama, bati tuna beshumayela noma
bekuleka bamuco bayekutekela ulimi Iuka
Xosa ukuba badhlalo ngalo, balubulala nje,
pezu koba labo okululimi Iwabo abavela e
Koloni batike bafunde isi Zulu b isikulume
kahle futi kunalaba asebebhoxo ulimi Iuka
Tshaka no Uingane no Mpande no Cetywayo,
no Dinuzulu ” Brtshaye mf’ etu abtZwa !

ULALO lwase Natal lubalele kolwase
Free State ukwazisa ukuba alusazimisele ukumenza. 
uloliwe osuka e Harri-
smith oya e Kronstadt, kuba lusingete
osuka e Charlestown oya e Johannes-
burg, kunjalonje bona base Natal baya-
lahlekelwa ngulololiwe wase Harrismith.
Ulaulo lwase Free State selugqibe ukuba
lumenze ngokwalo.
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Topics of the Day
Since our countrymen are
POOR WHITES being flogged for petty'
FOR THE offences in the Transvaal,

MINES, the gold mining compa-
nies will, we suppose,

have to employ “poor whites” instead
of Native labour and thus solve the
labour question, atall events, at the Band

The attempt in the Fist
THE London Town Council to
EAST LONDON introduce the Innes
NAZARETH. Act to close the canteens
on Saturday afternoon is
the only good thing that lias come down
to the Natives from that dreary Galilee;
and would that it were the harbinger of
better things yet to come! Mr. Lamb.irt’s
motion in favour of this course was de-
feated on Wednesday last by 7 to 5. We
wish him better luck next time.

It may not be generally
THE known, and many of Mr.
CRON WRIGHT- Cron wright-Schreiner’s
SCHREINER way of thinking will be
MARRIAGE, not happy to learn, that
the auspicious union of
the renowned authoress with the rising
or risen political warrior goes further
than that betokened by the marriage,
but that Mr. and Mrs. Cronwright-
Sch rein er are also in the closest political
union.

A week or two back the
AN ERRING Uitenhage Times was
CENSOR. severe on IMVO because it
ventured to ciiticise the
junior representative of Kingwilliams-
town. So we were rather a little sur-
prised at seeing our contemporary “ going
for” Mr. B.issie Bauteubach, the junior
member for Uitenhage, even to the extent
of saying:—“ We s ty now, that Mr.
Bautenbach is not a fit and proper person
to hold a public position, simply because
he is too thin-skinned.” What a reason !
For if it be the only objection, it is more
Oom Bassie’s misfortune ihan his fault.

Mr. Isaiah B. M’bello is
A to be c®ngratulated on

GOVERNMENT his receiving from the
APPOINTMENT Attorney-General the
high appointment of
Interpreter in Natives Languages to the
Northern Circuit. He is a Native of
Burghersdorp, and was trained at the
Healdlown Institution from which lie
jiroceeded to Colesberg as a Teacher.
At all_g^pse places he acquitted himself
creditably. While he was teaching he
qualified himself for the Civil Service
Examination and is the only Native we
believe who has entered and passed that
examination specially distinguishing
himself in Dutch. A Fingo by national-
ity he is also familiar with Sos.do. There
is thus no doubt of his usefulness in the
post to which he has has been appointed.
Wo wish him well.

From internal evidence
STRANGE, one can seo that the very
readabe leading articles
appearing in the T. E. Telegraph emanate
from different pens, We believe in this
our respected contemporary but follows
the practice which is common in the
conduct of British journalism. But
there the Editor-in-chief has always his
wits about him to trim the articles from
his Leader writers in such a way that
they should not only be in harmony with
the policy of the paper, but also
consistent with each other. This is essential
duty must have been neglected by the
E litor of our Port Elizabeth contempo-
rary when he allowed to appear two
articles in two consecutive issues on the
speeches at the Opposition Banquet at
Claremont, the second in direct opposition
to the first in tone and temper. The
writer of the second would seem to have
had the Tembuland election in the brain,
being unable to conceal Mr. Sampson’s
discomfiture; while the first appears to
have taken a broad and sensible view of
the political situation not allowing any
mere accident of the election to loom
large in his mind’s eye.

It is a singular thing that
THE FUTURE the people of this Colony
OF have always to look to
PONDOLAND. the Star of Johannesburg
for first announcements of
Cape policy. It was our Johannesburg
contemporary which had the honour to
give the country to understand, when Mr.
Rhodes was still in the North, that
Pondoland would doe dealt with ; and
now it falls to the Star again to
announce that Colonel Grifflith will,
in all probability, be Besident Com-
missioner of Pondoland, The an-
nouncement is given in the following
terms:—“ In connection with the interest-
ing turn which events in Pondoland have
taken, it appears highly probable that
there was more than appeared on the sur-
face in the retirement of Colonel Griffith
from the electoral contest in Tembuland.
The Colonel’s experience amongst Natives
has been equalled by few men in South
Africa, and to itiost people his name xvill
occur most readily when considering the
question of the government of Pondo-
iand. Mr. Rhodes is known to hold a
high opinion of the ex-member for Tem-
buland, who, judged in the light of his
past career, would make a capital
Besident Commissioner when Pondoland
has been taken over. For some reason or
other, Mr. Scott never appears to have
made headway amongst the amiable in
habitants of the Pondo territory.” We
believe this appointment would be hailed
with satisfaction by the Pondos to whom
Colonel Griffith is well and favourably
known.

It is quite refreshing to
THE BOND find a Bond organ fighting
AND for Justice for the Natives ;
JUSTICE. and were the thing more
general we may see whole
Native constituencies supporting Bond
candidates for Parliament. A case in point
comes from the Bich rond division, and
is thus given by the local Era and Bonds-
Bazuin: —“ Last week six Kafirs, by pro-
fession sheep shearers were brought up
before the Magistrate on a charge of
loitering about the to wn, and were each
fined 5s,, with the alternative of five
days hard labour. These boys had be-
tween them £58, and did not sleep in the
street, but in Mrs. White’s cottages.
They were arrested at the instance of W.
Poley, junr., who had the impudence at
the last meeting of the municipal board
to ask that august body to give him part
of the fine imposed upon the poor boys.
The Board very sensibly declined to
reward him. Now, with all due defer-
ence to the decision of the Magistrate,
we hold that lie had no right to fine the
accused. They were travelling from one
farm to another in the pursuit of their
legitimate business of sheep shearers.
They slept in a house, not in the street.
They even bought horses in the town,
and had ample means to support them-
selves. They were peaceful and law-
abiding, but notwithstanding all this,
Poley has thought fit to arrest them.
We do not hold Negrophilistic views,
but we admire an honest and hardwork-
ing coloured man ; but when the premium on his 
honesty is five days or the
payment of five shillings, then we raise
the cry of Law and Justice.

A writer who signs him-
GOVERNMENT  self  “Fair  Play”  in  The 

PONDO  Umtata  Herald puts  in  the  POLICY, 
following telling plea for the Pondos:—“It would 
appear  that  this  measure  [the  annexation  of 
Pondoland] is decided upon the Government ; but 
in  spite  of  all  that  has  been  said  and  writen  to 
advocate the annexation of Pondoland, it will be an 
injustice to Nqwiliso to take his country from him 
against his wish. He is doing his best to get on well 
with the Government, and tries all lie can to govern 
his  country  well  and  to  put  down thieving  ami 
outrages among his people; but if he cannot purify 
Pondoland from murders and smelling out crimes, 
and stock stealing anv more than the Magistrates of 
Tembuland are able to wholly suppress the same 
offences in their districts; that is not his fault on the 
one hand as it is not theirs on the other; neither the 
Magistrates nor Nqwiliso are able to work miracles. 
When Mr. King addressed the electors he was the 
first to point out neither Umtata nor the country 
could derive any benefit from the taking over of 
Pondoland, and if this is so, and it has never been 
contradicted,  why  should  the  Government 
interfere? True, annexation must take place as the 
natural order of things, sometime or other, but until 
Nqwiliso  dies,  or  abdicates,  or  requests  the 
measure, the Government has no right to force it. 
For a Native Chief, Nqwiliso governs his country 
well  enough:  with  regard  to  his  sons  that  is  a 
different  matter  and has  nothing  to  do with  the 
present question.”

A CONSTITUTIONAL QUESTION.

THE  Queenstoum  Free  Press,   
discussing  the  Pondo  crisis,  raises  a 
delicate constitutional question as to the 
powers of the Ministiy to begin a military 
move  such  as  that  now  being  taken 
against  the Pondos.  The declaration of 
waris certainly one of those matters that 
should be reserved for Parliament: and 
the desirability of this course was made 
clear  in  the  long  and  anxious  debates 
which took place over the Basuto War. 
Then the leading Parliamentarians laid it 
down that the Government shouM have 
waited to take the sense of Parliament on 
the fatal Proclamation which caused that 
lamentable war The Government on the 
present occasion does not seem to have 
consulted the records of that day ; f r had 
they done so it is clear they would not 
have  precipitated  a  struggle  in 
Pondoland. Suppose the Pondos were so 
badly advised as to accept the challenge 
of the Government—Ministers would of 
course  be  responsible  for  the  war 
expenditure as  certainly as the  SPRIGG 
Cabinet  were  answerable  for  the 
unauthorised  £4,000,000  spent  on  the 
Basuto  War  But  the  order  seems 
altogether too tall a one,
and should not be lightly al
lowed  by  the  people  who  value  their 
constitutional  privileges.  If  a  move 
against the Pondos or any body involving 
considerable expenditure was inevitable, 
it  was  the  duty  of  the  Government  to 
have  called  Parliament  together  to 
authorise such expenditure; and it cannot 
for  a  moment  be  contended  that  the 
situation  in  Pondoland  had  suddenly 
become  so  acute  as  to  warrant  the 
Ministry  in  embarking  on  a  course 
involving  military  expenditure  without 
allowing  Parliament  a  say.  This  is  an 
aspect of the matter that may occasion 
some considerable debate in the House; 
and  the  Free  Press docs  well  to  cdl 
attention to it in the following terms :—

Seeing  how  ineffectual  former  remonstrances 
have been, perhaps our Government thought better 
weight would be given by a military demonstration 
on the borders of Pondoland, a sort of war-dance on 
our side; a mild intimation of what might happen in 
case the present remonstrance was again to pass 
unheeded. We are inclined to the belief that this is 
the Government’s intention, as we do not think the 
Ministry would embark on so vigorous a policy as 
to  straightaway  declare  war  against  the  Pondo 
people, seeing that the next session of Parliament is 
bound to open in a few months time, and that it 
would  be  somewhat  risky  for  even  a  Rhodes 
Cabinet to undertake so drastic a measure as the 
subjugation of the Pondos without the sanction of 
the people’s representatives, directly after a general 
election too.

THE DESPAIRING BOND.

ONS  LAND,”  Mr.  HOFMEYER’S 
organ, has not
been able to conceal its disappointment 
over the results of the recent elections. It 
expected  that,  as  the  effect  of  the 
Franchise  Act,  the  Bond would sweep 
the country. Instead of this the country 
has heard the shrill shriek of despair from 
the  Capetown  Branch;  also  from  Ons 
Land itself. Imagine, however, our Dutch 
contemporary, going over the elections 
now, extracting comfort from the solitary 
result  of  the,  of  all  elections,  King- 
williamstown  contest!  Here,  as 
everybody knows, the power of the Bond 
is  nil;  and  yet  Ons  Land  finds  in 
Kingwilliamstown  the  solace  it  needs 
because  this  constituency  has  returned 
two  Wobblers,  or  men  whose  sole 
principle is Dependence on the Bond in 
politics. Let us examine a little how this 
has  come  about.  To  the  credit  of  our 
Native people, who know their own mind 
in  politics,  Mr.  HOFMEYR, speaking 
through  his  organ,  recognises  that  the 
result would not be so satisfactory to him 
as it has turned out to be if the Natives 
were a little stronger on

the Register of Voters. He squeezes 
comfort out of the fact  that “ in the 
district in which Mr. “ TENGO JABAVU 
and his Kafir “ newspaper, IMVO, reside ” 
the Natives have not succeeded in 
sending down a member who would 
insist upon his taking the responsibility 
for the policy he dictates from behind the 
Treasury Benches. It is true, as Ons Land 
remarks, Kingwilliamstown division is 
second to none in point of numbers, so 
far as the Natives are concerned; but it is 
quite‘wrong in thinking that it is the 
Franchise Act which Mr. HOFMEYR 
brought about, which has got rid of the 
Natives. That Act made special provision 
for the retention of those already on the 
old lists; and although two hundred have 
been surreptitiously taken off the list last 
year yet, since a corresponding number 
of Europeans have also been dropped, it 
is difficult to see where Ons Land's 
triumph comes in. The result in 
Kingwilliamstown is a simple military 
“as you were” which, does not cause any-
body any particular anxiety.

Mr. Scully on the Native Question. 
Mr. W./C. Scully, C.C. & R.M. of Fort Peddie 

addressed the Lovedale Literary Society on Friday 
evening (23 February), on the Native Question. In 
the course o f his remarks he said that before the wars 
the  Natives  lived under  favourable  conditions  for 
their own existence, they lived peaceably and had 
occupations of their own. The presence of the Euro-
peans had altered that, and though at present they 
lived peaceably under the law, the consideration of 
what  the  future  will  bring  is  a  matter  of  great 
importance.

THE PRESENCE OF THE EUROPEANS is only at the 
beginning of South African History, They have a 
firm footing here and they may keep it, but on the 
other hand there are unfavourable circumstances 
under which they may lose it. The departure of the 
Europeans would be one of the greatest evils that 
could befall the Natives. There is only one good, 
what is good for the Native will be good for the 
European, and vice versa. It is twofold (I) to 
improve the moral condition of the people by 
gradual legislation ; and (2) to provide for a discri-
minate distribution of the Natives educated and 
uneducated. Although the Natives are peaceable 
and more civilised than they were, still they are 
weak and liable to be led into all the mischief of the 
canteens and witchcraft. The only remedy lies in 
education of a gradual and simple kind to bring 
them out of barb trism. One of

THE GREAT OBSTACLES in the way of 
progress is the present tribal system of land tenure. 
It is a tenure that is compatible only with the idea of 
chieftainship, It is not suitable for a people living 
under a civilised government. Instead of putting 
them under a civilised form of government, we 
have raised the ghost of a chief in the form of a 
headman, which keeps alive the idea of 
chieftainship. Whenever a headman acquires 
influence over a people, lie does so by practising on 
the credulousness and superstition of the people. He 
is the friend of the witch doctor. The headman 
should be abolished, although the force of opinion 
amongst the Natives is to maintain the status quo. 
Great evil is done, as shown in the case of children 
who are being educated. The educated boys and the 
uneducated often gather together openly or 
clandestinely. The difficulty is to

SEPARATE THEM, and that cannot be 
done under tribal tenure. There ought to be 
individual tenure of land for the civilise 1, and 
tribal tenure only for the uncivilised. It should be 
ascertained in every district what numbers of 
civilised there are, and locations put aside for them 
on the principle of individual ownership. Civilised 
Natives are generally Christians, and the converse 
holds true. And for theie individual tenure 
encouragement should be given by the Government 
by abating part of the quit rent to improve the 
dwellings and to cultivate gardens and lands, and to 
prevent transfers for at least ten years. The 
uncivilised Natives have no sense of proprietorship. 
The civilised have a better idea, but they have little 
idea of the value ot tenure. Natives have been 
known to refuse far more than the value of the land, 
the reason being that they are acquiring the idea of 
proprietorship. The application of the principles of 
individual tenure to uncivilised Natives is not 
possible, but the tribal tenure might be so 
established as to lead to individual ownership in 
process of time. In every area where individual 
tenure is not applied the headman should be 
abolished, and an Inspector appointed, and the 
people taught to look to this Inspector, who would 
have charge of and the regulation of Natives 
marriages, the giving of lobola, and the disposal of 
the surplus population. When the maximum of a 
tribe is reached the surplus should be drawn off. 
The Inspector should be directed to take a census, 
and a birth and death register should be kept. If no 
public work is in the neighbourhood, those who 
leave should be provided with a pass by the 
Resident Magistrate,

A LABOUR BUREAU should also be 
established so as to find and provide work for such 
surplus population. Unless something of this kind is 
done there is great deterioration ©f the race. It may 
be said now that he is less the gentleman than he 
was. Drought, famine and loss of stock are the 
cause of Natives going away and seeking for 
labour. And the case ol the surplus population being 
sent away would not be much different from that of 
the younger sons of a Duke having no interest in the 
estate. The cry of the farmers about want of 
labourers is quite unreasonable. They cannot 
provide permanent labour, and have only two 
seasons when they have any demand for labour at 
all, seedtime and harvest, and it is precisely at these 
times that the Natives are ready to labour. Mining 
and Railways and other public works afford more 
permanent labour, and will do so for a long time to 
come. There will thus be plenty of work for the 
Natives for’ some time to come, and this labour 
may become an important factor in the development 
of the race and of the resources of the country. The 
Native can be easily taught,, but he requires to be 
supervised, and that is what a Labour Burea could 
accomplish.

The  usual  vote  of  thanks  was  passed  to  the 
Lecturer. Since the delivery of this paper, the 16th 
March  has  been  fixed  for  the  discussion  of  the 
lecture.  The  paper  itself  is  to  be  printed  in  the 
Christian, Express and in pamphlet form.
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ISEBENZA NGOBUGQI

I-RHEUMATICURO
           Iyeza elikhulu lase 
              South Africa

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo 
Zamatambo.Isinqe, ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupelu ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA

.

G. P PERKS NO NYANA
E QONCE, 

YEYONA NDAWO 

YOKUTENGA Imisesane yoku “ 

Ngeja,” Imisesane Yokutshata, 

Amacici Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA . IWOTSHI.GREAT AFRICAN 

ORSMOND’S 

PREPARATIONNS

The GREAT AFRICAN

REMEDY.
THE STANDARD DOMESTIC 

MEDICINE FOR FEVER& AND 
COMPLAINTS OF THE HOME

Vido Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Berea.

Syphilitic and Scrofulous

DISEASE BLOOD
 Unrivalled Tonic 

for FEMALES. 

Specific for Kidney and Urinary 

Disorder.PURIFIER.

FOR

COLIC, 
DIARRHEA,

DYSENTERY

GREAT AFRICAN

FRUIT PILLS.
For Liver, Stomach and Bowl

The Cure for

Piles and Constipation.
Are Mild and Effective.

THE GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.
For New and Old Sore, Skin Disease, Piles,

Rheumatism, Sprain.

Pains in Joints and Muscle.

inflammatory Swelling

MEDICAL 
HALL

KING  WILLIAM’S TOWN. 

J. NEWING.
Umenzi Wempahla

(Ekoneni ye Maclean Square)

             E QONCE

FUMANA IMPAHLA EZIPUMA 
NQO

KUBENZI BAZO.
Impahla ze Tweed Zamanene.
Impahla Zamadoda Zekodi neze

Krikete.
Intlobo ezintle kunene ze Printi

Nemichako ye Lokwe.
Impahla Yokwaka yentlobo zonke,

Ikofu ne Swekile, njalo-njalo.
Yonke into intsha, ilungile, itshipu—

Yizani kubona
Imveliso yomhlaba itengwa

nge Cash ngamanani apqkamileyo
e Malike. 6msfrl8109

Abameli Micimbi
E. J  BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali Minqopiso 
yengqesho neyente-
ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye Gresham Life 
Assurance Society. No. S3, Maclean Street,

E-QONCE.

Uboya! Uboya!
u

KATA!

SISANDULUKUFUMANA i 
odolo evela e Ngilani ukuba 
Sitenge bonke

UBOYA BE NETEVU.
Zisani  uboya ke  nibone ukuba 

asiroli  awona  manani  afanele 
yona.

W. 0. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS 
TOWN.

A.  MELASS,
CHEMIST & DRUGGIST,

(UkangElene ne Ofisi Yamatyala,)

EKOMANI.

LAMAYEZA alandelayo Abantsu-

ndu, kwanawahleli enziwe kakade
entlobo zonke, bahleli benawo :—
AKA MELASS Amafuta Apilisayo.
ELIKA MELASS Lokukamela Amehlo.
EKA MELASS Incindi Yezinyo.
AKA MELASS Amatontsi Endlebe.
OKA MELASS Umciza we Palo.
AKA MELASS Amatontsi e Stepu.
OKA MELASS Umciza we Fiva.
OKA MELASS Umciza Wokohlokohlo.
OKA MELASS Umomelezi.
OKA MELASS Uhlikihla.
EZIKA MELASS Ipilisi Zoxaxazo-Gazi.
OKA MELASS Umciza Wesisu.
OKA MELASS Umciza Wegazi.

Amayeza ezifo ezikataza Abantwa-
bahleli benawo.

A. J. Cross & Co,
KING WILLIAMSTOWN

Esitsha Isaziso sika 
TIKOLOSHE.
Kubaxhasi 
Abantsundu!
A. J. Cross & Co.
Banga bangazisa  Abahlobo  babo  Abamnyama kuso 
sonke isi Qingata sase
Qonce, e Ngqushwa, nakwezinye eziraulayo ukuba Base 
kwi
Sitora Sabo Kwigumbi le Marike.
Basaligcinile igama labo lokuba batengisa ngamaxabiso 
angapantsi kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE,

IPULUWA, ISALI, IHEMPE
IBHULUKWE,  IBHATYI,  INGUBO 
NEZAMANKAZANA.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile—ngazwinyo Into yonke
etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge
MGQOLOWA, UMBONA, nezinye
ntlobo zokutya.

A J. Cross & Co.
ANNOUNCEMENT.

Terms of Subscription (by Post.)
--------s. d.

12 Months - - -        13 6
6 Months - - -      7 0

Deferred payments are charged for
t 4s. per Quarter.

AFRICAN AND AMERICAN  WORKING MEN’S

UNION.

ISAZISO KUBA-BAMBI-ZAHLULO.

INTLANGANISO yaba Bambi Zuhlulo yonyaka iyakuba e Port Eliza-
beth esikolweni saso Wesile, ngolwesi BINI, 27 MARCH, 1804
iya kuqala ngo 7'30 p.m kanye.

Yenzelwa ukwamkela ingxelo yaba Pati, kwanohlobo ezimi ngalo imali kuse 
kusuku lwe 31st December ogqitileyo.

Kwangeloxesha kuleyo ntlanganiso aba Bambi Zahlulo baya kunyula aba Pati 
babe  babini  esikundleni  so  Messrs.  EBENEZER MARELA no  NISINI MBAMBANI 
abashenxayo  ngokulandelana  kwabo  ekunyulweni,  baye  benokubuye  banyulwe 
kanjalo.

GEO. A. ROSS, Secretary.

 J. R. IRELAND,

Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.

MARKET STREET,

Kingwilliamstown.

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.

I DESK EZINEZIHLALO ZAZO,
EZENZIWE KAKUHLE NANGE-
NDLELA EMANGALISAYO NANGAPEZU 
KWEZIVELA  KWAMANYE  AMAZWE, 
NAMAXABISO
ANGANENO.

IDE YALUNGA.
IVANGELI KA MATEYU

NGE SI-XHOSA.

NGOMTHUNGA WENTETO WE

QELA LASE NGCOBO

llungele Abaleseshi bonke,
lyakuba luncedo ngokukodwa
KWIZIKOLO ZE CAW A.

IBOTSHWE NGOKOMELELEYO.

Ixabiso lencwadi enye 9d.; itunyelwe
ngeposi l0d.; Otenga iqela le 12, ubizwa
8s. ; okanye 8d. ngencwadi enye.

Ifunyanwa ku
J. TENGO-JABAVU,

Kwi Ofisi ye Mvo,”
King Williamstown,

Umsebenzi Wabapehleleli.
KWA BANTSUNDU,

E Berkeley Street, e QONCE.

SIFUNA ukwnzisa kwizihlobo zetu ezi
Ntsundu okokuba le Tyalike seyavulwa

ukuba kwenzelwe kuyo Inkonzo ; nokokuba ukutatela 
kwanamhla  Inkonzo  iya  kungena  ngo  7  ngokuhlwa 
zonke i Cawa Umzi ze uncede uze namaculo.

O. PITTMAN,
Umfundisi.

20 February, 1891.

NALI  ELINYE.—Abanomnqweno  wokudibana 

nomfundisi  bangaya  kuyeo  Tyalikeni  ngo  7  bonke 
olwesi Tatu.

Ezinge Mfundo.
K UFUNWA,—Ititshala enomfazi, engu 

mshumayeli ye Bandla lase Wesile
ibe yelumkileyo ewaziyo umsebenzi, enesatifikiti. 
Ngomrumo, njalo njalo, kungabhalelwa ku

KEV. J. W. HOUSEHAM,
Buntingville,

Umtata.

KU BATANDI BENGOMA

INGOMA ENTSHA NGE SOLFA—" Her
Last Words"—esikumbuzo samazwi
okuyolela kuka Mrs. Bokwe ; nenye “ The
Peace of God ”—iculo elenziwa ngesicelo
somfi  u  Hon.  Charles  Brownlee 
ukukumbuza ukubhubha kwentombi yoke. 
Zishicilelwe  ngu  Mr.  Bokwe  e  Lovedale. 
Zombini
zinokutengwa  nge  6d.  ;  ize  kudibene 
nendleko  zeposi  ibe  6  ½  d  Owafunayo 
lamaculo abhalcle ku

JOHN KNOX BOKWE,
Lovedale, Alice.

JESS  S. HONEY,
I ARENTE NOMFANDESI,

Umxabisi Wakomkulu.
MACLEAR.

2ts85

el h to a Ci s a a a R to efr b I o b a.S
UKWAZISANA KWEZIHLOBO.
IHLALI.—E  Solomonvale,  Engcobo,  nge  2 
February, 1894, Umnikazimzi wakwa

Rev. S. P. Sihlali ufumene UNYANA. 2t73

Imibiko.

H LATI —E Komani ngolwesi Bini, 13
February, 1894, kubhubhe u CLIFFORD

CITWA, unyana ka Charles no Georgina
Hlati. Ube mnyaka mnye onenyanga ezine
ubudala. Izihlobo mazamkele lombiko.

2t284

J. LAMONT.
            NKATULA! NKATULA !

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto

azifunayo.

J.L
Unga angacela amehlo ecelela imfumba
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Tsali, i
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

—o— .

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
l00lbs ; Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono-

xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu-
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu
bangapandle ukuba batenge.

—o—

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

(QUEENSTOWN).
 “ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangaka, awulinga- niswa 
nanto  kanve  ekutshabalaliseni  i  NCUKUTU, 
INTWAKUMBA  AMANUNDU, 
OQONGQOTWANE,  NAZO zonke  izilwanyana 
(elixa  ungena  ngozi  kuzo  zonke  izidalwa 
ezipilileyo). Yonke impahla yoboya kwanemfele 
ezitambileyo  ezinoboya  (furs)  mazigalelwe 
lomgubo  pambi  kokuba  zibekwe.  Oya 
ngaselwandle  ma-kangawushiyi.  Ukunqanda 
ukudaniswa  zamelani  ukuba  nalo  “  Mgubo  ka 
Keating.”  Akuko  wumbi  umgubo  unomsebenzi 
ngapandle kwawo.

INCUKUTU,
 INTWAKUMBA.

UBULA LA { AMANUNDU.
 OQONGQOTWANE, 
UNGCONGCONI.

Awugqitwa  nto  ekutshabalaliseni  INTWA- 
KUMBA.  INCUKUTU,  AMAPELA,  OQO- 
NGQOTWANE,  AMANUNDU  kwi  MFELE 
EZITAMBILEYO  EZINOBOYA,  nakwezinye 
intlobo zezilwanyana. Abadlali baya kuwufumana 
unexabiso  ekubulaleni  intwakumba  ezinjeni, 
kwanamanenekazi  kwizinja  zawo  azitanda 
kunene.

ULUNTU  LUYAVUSWA  ukuba  lukangele 
ukuba iziqhuma zowona inguwo lo ingubo zibe 
zezi nesincamatiselo sika THOMAS KEATING. 
Utengiswa nge Nkonxa nange Bhotile kupela.

Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
‘ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
‘Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
UMFUNO  ONESWEKILE  ngembonakalo  no 

suvakala  kwawo emlonyeni,  unika indlela  eyamkeleka 
kakulu  yokusebenzisa  ukupela  kweyeza  diqinisekileyo 
LAMAPALO  ASEMATUNJINI,  Liyeza  elilunge 
kwapela laye lingerara, lenzelwe ibantwana ngokukodwa. 
Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo zonke izindlu 
zamayeza.
Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e London.

UMPILISI WASEMAXHOSENI
-WE-

MOFU  EMPAHLENI,

IYEZA  elenziwe  ngemichiza  yase  Maxhoseni, 

bonke abake balilinga bati ” lise
lodwa.”

U  Mr.  S.  GUDULA wase  Mncotsho  uti:—  ” 
Wovuyiswa njengam ukuva ukuba IYEZA lako le 
MOFU  lizipilise  zonke  inkomo  abezinalo 
ngexeshana  elingepi;  kuba  bese  ndancama  ukuba 
kungako iyeza lesisifo. Ndiliyaleza emzini.”

U Mr. PHILEMON BESSE wase Mkangiso uti :—“ 
Ngapambi kokuba ndivo nge YEZA lako lo MOFU 
besendifelwe zinkomo ezili 9 ; Binva kokusebenzisi 
Iyeza lako Elingummanguliso kwezazisabambekilo, 
zapila zonke.”

3/6 IBHOTILE.
LENZ1WA KUPELA NGU

H. J. DOBLE, Mayen
 MACLEAN STREET,

(PAMBI KO BHANI),

E QONCE.

KUFUNWA
UMKANDI-NTSIMBI owaziyo umsebe-

nzi kakuhle e Simitini se Nqwelo e
Toleni.

Kubhalelwa ku
THOS. GEACH,

3t73

Toleni.

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA '.’NGE ’.‘GUNYA.

ISAHLULO SASE QONCE.

Isaziso sika Rulumeni Ngemihlaba

KUYAZISWA okokuba imali yemihlaba
yezikonkwane ne Yonotenga, neye
Ngqesho ifuneka ibhatelwe ekupeleni kwalo
nyaka kule nyanga sinayo u December
1893. Kufuneka ibhatelwe kuyo le ofisi
ngapakati kwenyanga ezintatu ekuqaleni
konyaka omtsha, kodwa ingagqiti leyesitatu
inyanga, u MARCH, 1891.

Ongasipalapulanga ke esi saziso, engabha-
talanga irafu yake uyakutinjwa impahla
yake itengiswe ngawo umteto u No. 9 ka
1844.

Irafu yezikonkwane ne Yonotenga ngomteto No. 11 
ka 1878, nangomteto No. 10
ka 1881, neye Ngqesho ngomteto No. 19 ka
1864, nayo eyemihlaba ngapantsi komteto
u 37 ka 1882, ifuneka ibhatelwe ngapambili,
ngokutwasa komnyaka werafu.

B. H. HOLLAND,
Civil Commissioner.

Civil Com.’s Office,
Kingwilliamstown.

ISAZISO SAKOMKULU.—No 16, 1891.

Kwi Ofisi ka Nocanda,
E Kapa, 15 January, 1894.

NGEMIMISELO yo Siqendu II, Umteto
No. 15 ka 1887, kuyaziswa ngokubanzi 
ukuba lemihlaba ilandelayo yakwa
Rulumeni, ekwi Siqingata sase Qonce, iya
kutengiswa efandesini eliya kuba pambi
kwe Ofisi ye Mantyi e QONCE, ngo 10
o’clock a.m. emini, ngolwesi TATU, 21
MARCH. 1891, pantsi kwemigqaliselo
neminqopiso yo Mteto ongentla, nangezimi
selo zelifandesi ezibalulweyo, nezingati
zixelwe ngalomini yefandesi.

Isifiba ngasinye siya kutengiswa ngomali
esixhonywe ngayo, waye ote wabhida nga-
pezu kwabanye, kananjalo ngemali enge

ngapantsi koxhonywe ngayo, 
eyakuba  ngowutengileyo,  umtengi  ke  lowo  koba 

kokwake  ukuyihlaula  yonke  ngaxanye  nokuba 
yinxalenye yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti ke

(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefandesi
isahlulo seshumi sirolwe ngenyanga
ezintandatu, ize esinye isahluo seshumi
sirolwe kwinyanga ezilishumi linambini
ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukaba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ingapantsi kwesahlulo seshumi
isisalela sesahluko seshumi sohlaulwa
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ize
isahlulo seshumi esisasaleleyo sirolwe
kwinyanga ezilishumi linambini  kususela  kumhla 
we fandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ipakati kwesahlulo seshumi
nesahlulo sesihlanu sihlaulwe kwinya-
nga ezilishumi linambini emva kwefa-
ndesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone eku.
lwini ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwayo
nenzala leyo kuqimsolwe ngibameli abafe-
zekileyo ababini ngokwaneliseka ko Mantyi
—abimeli abofika bazibopelelo kunye
nangabanye ukuba ngabo abanetyala, be-
ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko zonocauda, njalo njalo, notayitile
(12/6) zohlaulwa ku Mantyi, nakubani ongu-
wumbi owonikwa igunya loko kwangalom-
hla wefandesi.

Unotenga lowo wofika abhale umnqopiso
ngezahlulo ezine neziblanu evuma ukuba
wohlaula inzala—eziponti ezine ngekulu,
angati ukuba wayerole ngomhla wefandesi
ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, aselewe-
nzela umnqopiso isisalela. semali yentengo
leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula
lomini yonke mhlauinbi isahlulo semali yalo-
mnqopiso, kungengapantsi kwamashumi
omahlanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ne-
zimiselo zefandesi, zingabonwa kwi ofisi yo
Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yo Mantyi e
Qonce.

J. TEMPLER HORNE,

Unocanda Omkulu.

UMANDLA WASE QONCE.

Kubu Felkornet No. VIII.

Lot No. 1 594, umhlaba okumandla wase
Qonce, kubu Felkornet No. VIII, ongu Lot
No. 90, Emngqesha, ubukulu 26 imokolo,
415 square roods, umi ngentla-empumalanga
ngo Lots 89 no 91, ngezantsi-entshonalauga
nge Sikululelo (outspan), ngezautsi empu-
malanga ngendlela yenqwelo, ngentla
entshonalanga ngo Lot 78. Uxhonywe nge
£60; indleko zocando nezinye, £7 13s,
itayitile, 12s. 31.

Kubu Felkornet No. XL
Lot No. 7,545, okutiwa ngu Lot No. 4,

kufupi nose Blaney Junction, ubukulu 101
imokolo 480 square roods, umi ngentla
nangentla empumalanga nge Railway
Reserve, ngezantsi entshonalanga ngomhla
ba owapiwa u Gleeson no Rose, nango Lots
38, 32, no 28, empumalanga yi Komoneji
yase Berlin, entshontalanga ngo Lots 27 no
25. Uxhonywe nge £215 ; Indleko zocando
nezinye, £23 1ls. ; Itayitile 12s 3d.

IZIZA.
No 7422, Acre Lot 6 kufupi nomzana wase

Charlottenberg, ubukulu 283 square 
Roods 69 square feet ; Uxhonywe nge £3,
Indleko zocando £1 6s.

No 7423, Acre Lot 11 kufupi nomzana
wase Charlottenburg, ubukulu 283 square 
roods 69 square feet; Uxhonywe nge £3,
indleko zocando £1 6s.

No 7424, Acre Lot 15 kufupi nomzana
wase Charlottenburg, ubukulu 283 square
roods 69 square feet; Uxhonywe nge £3
indleko zocando £1 6s.

No 7425, Acre Lot 18 kufupi nomzana
wase Charlottenburg, ubukulu 283 square
roods 69 square feet; Uxhonywe nge £3
indleko zocando £1 6s.

No 7426, Acre Lot 19 kufupi nomzana
wase Charlottenburg, ubukulu 283 square
roods 69 square feet; Uxhonywe nge £3
indleko zocando £1 6s.

No 7427, Acre Lot 22 kufupi nomzana
wase Charlottenburg, , ubukulu 283 square
roods 69 square feet; Uxhonywe nge £3
indleko zocando £1 63.

No 7428, Acre Lot 23 kufupi nomzana
wase Charlottenburg, ubukulu 283 square
roods 69 square feet Uxhonywe nge £3
indleko zocando £1 6s.

No 7429, Acre Lot 26 kufupi nomzana
wase Charlottenburg, ubukulu 283 square
roods 68 square feet Uxhonywe nge £3
indleko zocando £1 6s. 

No 7430, Acre Lot 27 kufupi nomzana
wase Charlottenburg, ubukulu 283 square
roods 68 square feet Uxhonywe nge £3
indleko zocando £1 6s. 

No 7431, Isiziba esiakile zine Lot No 112, kufupi nomzana 
wase Charlottenburg, ubukulu 1 imokolo 533 square roods 133 
square feet; Uxhonywe nge £5, indleko zocando £4.

No 7432, Isiziba esiakile zine No 131, kufupi nomzina wase 
Charlottenburg,  ubukulu  1  imokolo  533  square  roods  133 
square feet; Uxhonywe nge £5, indleko zocando £4

No 7433,  Lot  12,  Block  G,  kumzina  wakwa Qiboqobo, 
ubukulu 26 square roods 101 square feet; Uxhonywe nge £3, 
indleko zooando £1 6s.

No 7434, Lot 3, e Military Reserve, e Qonce, ubukulu 69 
square  roods  122  square  feet,  Uxhonywe nge  £30,  indleko 
zocando £5 8s 61. (Ukulungiswa kwalomzi okuxabiso le £350 
kofuneka kuhlaulwe ngumtengi ngomhla wefandesi.

ISAZISO SAKOMKULU.
KWI Ofisi ye Mantyi e Komani, 26 January 1891.

IZIFO ZEMPAHLA EHAMBAYO

EKU BENI ndibonisiwe ukuba isifo esingu

 Manz’abomvu siko Kw???? ezitile
edlelweni  lase  Whittlesea  ngapakati  kwe mida  emiswe ngu 
Mhle i Ruluneli nge sishumayelo No. 887 sika 1882, uunquba 
amandla  namagunya  anikwe  kum  sisiqendu  11  so  Mteto 
Wezifo Zempahla Ehambayo, No. 27 ka 1893, ndiyaxela ukuba 
lonqila  ixeliweyo  kwi  Schedule  apa,  kususela  kulomhla 
iyakuba yinqila enesifo; kanjalo de esisaziso siroxisve okanye 
sipeliswe nge sishumayelo  esikutshwe ngu Mhle  i  Ruluneli 
ndiyayinqanda  imfuduso  yenkomo nokubana  zinaso  nokuba 
azinaso  esosifo  sixeliweyo.  Umntu  ofudusa,  umhlaumbi 
ovumela  ukufuduswa  kwenkomo ngokumelene  nenteto  yesi 
saziso,  uyakukangelwa  njengonetyala  lokwapula  lomteto, 
atwale  isohlwayo  sentlawulo  engagqitileyo  kuma  £50 
engenawo  afakwe  entolongweni  esebenza  umhlaumbi 
engasebenzi  nzima  nokuba  lixesha  elingaka.  nanina 
elingagqilile  kwinyanga  ezintatu  de  intlaulo  ibe  ifike 
kamsinyane.

I SCHEDULE EKUTETWE NGAYO NGENTLA.

(Uhlobo lwe Mida )

Idlelo lase Whittlesea elingapakati kwe Mida echaiwe ngu 
Mhle i Ruluneli ngesishumayelo No. 887 sika 1882.
                                                  EGBERT GARCIA, 

                                                                             Imantyi

UMAHLULO WE NGQUSHWA.
Isaziso—Ngomhlaba Olahliweyo

NGOKWENJENJE kuyaziswa ngesiqendu sesi II, 
somteto 27 wo 1887 ukuba

u Rulumeni uzimisele ukuba akupe igama etaitileni, 
atabatele  kwakuye  lomhlaba  owanikwa  pantsi 
kwemigaqo  yomteto  11  wo 1878,  okumandla  wase 
Ngqushwa  ukuba  itente  eseyilityala  ayihlaulwanga 
ekupeldni kwenyanga ezintatu ukutabatela kolusuku : 
—  Umnini  mhlaba —Webb  Gongxeka.  Umhla 
wetaitile—16  February,  1882.  Ipepa  Encwadini—
3770. Ukuchazrva komhlaba— Lot 12, kufupi e Bell. 
Apo ukona—Kuma, hlulo wase Ngqushwa. Ubukulu—
2 morgens 300 square yards. 1 cabiso lerente elityala
—  £6  12/.  Inesha  eqala  ngalo—21 October,  1888. 
Igama ogqityelwe ukulo — Webb Gongxeka.

W. C. SCULLY, Umantyi. 
Kwi Ofisi ye Mantyi

Peddie, January, 1891.

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 931, 1893

Kwi Ofisi yo Mpatiswa Koloni, E Kapa, 21 
September 1893.

ESISAZISO silandelayo sibhekiswa kwabafuna 

ukuhamba besuka e Orange Free State nase Transvaal 
besiza kule Koloni ngololiwe bo Rulumeni wase 
Kapa, sibhengezelwa ukuba bazi bonke.

HENRY DE SMIDT,
Umpatiswa Koloni-Ongapantsi.

UKUVUSWA KOMZI.

UKUQAPULA

Abafuna nkuhamba ngololiwe besiza kule Koloni 
bevela e Orange Free State nase Transvaal baysziswa 
ukuba  ngapandle  kokuba  babonakalise 
ngokwanelisayo  ukuba  baqatshulwe  (uku  entwa), 
bayakumelwa  kukuba  bati  bakufika  kule  Koloni 
baqatshuLwe  ngonyanzelo;  ngoko  ke  bayacetyiswa 
ngokuqinileyo Ukuba mabaqatshulwe pambi kokuba 
banduluke kwezondawo.

U  Rulumeni  selelungiselele  isitofu  sokuqapula, 
esilungiselelwe li Gqira Lobugqi lase Rini.

I  Gadi  nabaqhubi  bololiwe baka Rulumeni  wase 
Kapa bayalelwe ukuba batabate  amagama nondawo 
abaya  kuzo  abantu  abehamba  ngololiwe  bevela 
kulomazwe.

HENRY DE SMIDT

Umpatiswa-Koloni. Ongapantsi,

ISAZISO SIKA RULUMENI.—No 1157, ’93

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, Capetown, 
Cape of Good Hope,

29 November 1893.

UMHLEKAZI Iruluneli, ngecebo le

Bhunga, ibone ukuba kufanelo ukuba
kukutshwe lomteto ohlomela kwemiyo
ongokubotozwa kwe Zilepere (Leprosy
Repression Act 1884)

P. H. FAURE,

Umpatiswa-Koloni.

UMTETO WOKUSOTOZA IZILEPERE ka ’81

ISIQENDU ESONGEZELELWEYO.

6. Nayipina Imantyi etunyelwe isaziso,
ngokwemigaqo yalo Mteto, ngokushenxiswa
komntu onelepere, inokubhala ukuba eso
saziso sibe namandla okubamba lomntu
nokuba ubalekele kuwupina umandla, ize
kengoko lomantyi silunyelwe kuyo isaziso
ezo ibe namandla angangokuba sasitunyelwe
kuyo kwamhla mnene.

Published by the Proprietor, J. TENGO-
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town,


